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1. [bookmark: viens][bookmark: tt][bookmark: _Toc272828722][bookmark: _Toc153902372][bookmark: _Toc178576852]Ziņas par pasūtītāju	
1.1. Pasūtītājs
[bookmark: _Toc180979321]SIA “Rīgas ūdens”
Reģ.Nr.40103023035
Adrese: Zigfrīda Annas Meierovica bulvāris 1, Rīga, LV-1050
Tālrunis: +371 67088555
E-pasta adrese: rigasudens@rigasudens.lv 
Tīmekļvietne: https://www.rigasudens.lv/ 
	Tīmekļvietnes iepirkumu sadaļa: https://www.rigasudens.lv/lv/izsludinatie-iepirkumi. 
Pasūtītāja vietne EIS: https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Organizer/3179.

1.2. Pasūtītāja kontaktpersona
SIA “Rīgas ūdens” Iepirkumu vadības daļas iepirkumu speciāliste Agnese Pažemecka, tālr. 67032880, e-pasta adrese: agnese.pazemecka@rigasudens.lv. 
  
2. [bookmark: _Toc178576853]Vispārīga informācija
2.1. [bookmark: _Toc216147590][bookmark: _Toc272828723]Iepirkuma nosaukums un identifikācijas numurs 
Iepirkuma nosaukums: “Darba apģērbu piegāde”.
Iepirkuma identifikācijas numurs: RŪ-2024/232.

2.2. Iepirkuma procedūras veids un tiesiskais regulējums
Atklāts konkurss saskaņā ar Pasūtītāja iekšējo normatīvo aktu regulējumu iepirkuma procedūrām, kuru līgumcena ir zemāka par Ministru kabineta noteiktajām līgumcenu robežvērtībām.

2.3. Atklāta konkursa nolikumā lietotie termini
2.3.1. EIS – Elektronisko iepirkumu sistēma.  
2.3.2. Konkurss – šis atklātais konkurss. 
2.3.3. Komisija – Pasūtītāja izveidota iepirkuma komisija Konkursa organizēšanai.
2.3.4. Likums – Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likums, https://likumi.lv/ta/id/288730-sabiedrisko-pakalpojumu-sniedzeju-iepirkumu-likums.
2.3.5. Līgums – Konkursa rezultātā noslēdzamais iepirkuma līgums saskaņā ar Nolikuma 4.pielikumu.
2.3.6. Nolikums – šis Konkursa nolikums.
2.3.7. Pasūtītājs – SIA “Rīgas ūdens” (skatīt Nolikuma 1.1.punktu). 
2.3.8. Persona, uz kuras iespējām Pretendents balstās – persona, uz kuras iespējām Pretendents balstās, lai apliecinātu, ka tas atbilst Nolikumā noteiktajām pretendentu kvalifikācijas prasībām.
2.3.9. Piegādātājs – fiziskā vai juridiskā persona, pasūtītājs, sabiedrisko pakalpojumu sniedzējs vai šādu personu apvienība jebkurā to kombinācijā, kas attiecīgi piedāvā veikt būvdarbus, piegādāt preces vai sniegt pakalpojumu.
2.3.10. Piedāvājums – Pretendenta piedāvājums Konkursam.
2.3.11. Prece – Nolikuma 2.4.punktā norādītā prece.
2.3.12. Pretendents – Piegādātājs, kas ir iesniedzis piedāvājumu Konkursā. 
2.3.13. PVN – pievienotās vērtības nodoklis.
2.3.14. Sankciju likums – Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likums  https://likumi.lv/ta/id/280278-starptautisko-un-latvijas-republikas-nacionalo-sankciju-likums.
[bookmark: _Hlt463339726][bookmark: _Toc216147599]
2.4. Konkursa priekšmets un tā apraksts
2.4.1. Konkursa priekšmets ir darba apģērbu (turpmāk – Preces) piegāde saskaņā ar Nolikuma 2.pielikumā pievienoto Tehnisko specifikāciju – Tehniskā piedāvājuma veidni, kā arī Līguma  noteikumiem un saistošo normatīvo aktu prasībām.
2.4.2. Konkursa priekšmeta galvenais CPV kods: 18000000-9 (Apģērbi, apavi, bagāžas somas un aksesuāri).
2.4.3. Preces piegādes termiņš – atbilstoši Pretendenta Piedāvājumam, bet ne ilgāk kā 20 (divdesmit) kalendāra dienas no attiecīga Pasūtītāja pasūtījuma saņemšanas dienas.
2.4.4. Līguma izpildes laiks – 12 (divpadsmit) mēneši no Līguma spēkā stāšanās dienas vai līdz kopējās Līguma summas 51 000,00 (piecdesmit viens tūkstotis euro un 00 centi) EUR bez PVN sasniegšanai, atkarībā, kurš no šiem apstākļiem iestājas pirmais.
2.4.5. Pretendents nevar iesniegt Piedāvājuma variantus.

2.5. Piedāvājuma izvērtēšanas kritērijs 
Konkursa rezultātā Pasūtītājs noslēgs Līgumu ar Pretendentu, kura Piedāvājums atbildīs Nolikuma prasībām un būs saimnieciski visizdevīgākais piedāvājums – piedāvājums ar viszemāko cenu.

2.6. Konkursa izsludināšana
Konkurss tiek izsludināts, ievietojot paziņojumu:
2.6.1. Pasūtītāja tīmekļvietnes iepirkumu sadaļā www.rigasudens.lv/lv/izsludinatie-iepirkumi;
2.6.2. EIS www.eis.gov.lv;
2.6.3. tīmekļvietnē www.iepirkumi.lv;

2.7. [bookmark: _Toc216147601][bookmark: _Toc216147600]Līguma slēgšana 
Līguma projekts pievienots Nolikuma 4.pielikumā un tā noteikumi ir saistoši Pretendentam, sagatavojot Piedāvājumu. 
[bookmark: _Toc216147640]
3. [bookmark: cc][bookmark: _Toc153902374][bookmark: _Toc178576854]Informācijas apmaiņas kārtība	
3.1. [bookmark: _Toc216147626]Nolikums, Nolikuma grozījumi, papildu informācija un cita informācija par Nolikumu tiek publicēta Pasūtītāja tīmekļvietnes iepirkumu sadaļā www.rigasudens.lv/lv/izsludinatie-iepirkumi.
3.2. Ja ieinteresētais Piegādātājs ir laikus pieprasījis papildu informāciju par Nolikumu, Komisija atbildi sniedz 5 (piecu) darba dienu laikā no pieprasījuma vai jautājuma saņemšanas dienas, bet ne vēlāk kā 6 (sešas) dienas pirms piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām. 
3.3. Ieinteresētā Piegādātāja pieprasījums sniegt papildu informāciju Komisijai jānosūta uz Nolikuma 1.2.punktā norādīto Pasūtītāja kontaktpersonas e‑pasta adresi. Pieprasījumā jābūt norādītiem iesniedzēja rekvizītiem un personas, kura parakstījusi iesniegumu, amata nosaukumam, vārdam un uzvārdam.
3.4. Ja Komisija sniedz papildu informāciju, tā vienlaikus ar papildu informācijas nosūtīšanu Piegādātājam, kas uzdevis jautājumu, ievieto šo informāciju Pasūtītāja tīmekļvietnes iepirkumu sadaļā.
3.5. Piegādātāju pienākums ir pastāvīgi sekot Pasūtītāja tīmekļvietnes iepirkumu sadaļā publicētajai informācijai par Konkursu.
3.6. [bookmark: _Toc216147631]Konkursa norises laikā sarakste starp Komisiju, ieinteresētajiem Piegādātājiem un Pretendentiem tiek veikta latviešu valodā.
3.7. Pasūtītājs pieprasījumus sniegt precizējumus par Piedāvājumā ietverto informāciju  un paziņojumu par Konkursa rezultātiem Pretendentam sūta uz Pieteikumā dalībai atklātā konkursā norādīto/-ajām e-pasta adresi/-ēm.

4. [bookmark: dd][bookmark: _Toc153902375][bookmark: _Toc178576855][bookmark: _Toc216147634][bookmark: _Toc180979339][bookmark: _Toc181069801][bookmark: _Toc216147643][bookmark: _Toc177960235]Piedāvājumu iesniegšanas un atvēršanas kārtība
4.1. Piedāvājuma iesniegšana
4.1.1. Piegādātāji piedāvājumus var iesniegt līdz 2024.gada 27.novembra, plkst.11.00, nosūtot piedāvājumu elektroniski uz e-pasta adresi iepirkumi@rigasudens.lv, ievērojot Nolikuma 4.1.2.punktā  un 5.punktā norādītās piedāvājuma noformējuma prasības.
4.1.2. Piedāvājums “jānobloķē” ar paroli, lai to nevar atvērt līdz Nolikuma 4.1.1.punktā norādītajam termiņam. Pretendentam ne vēlāk kā 15 (piecpadsmit) minūšu laikā pēc piedāvājuma atvēršanas termiņa uz Nolikuma 4.1.1.punktā minēto e-pasta adresi jānosūta derīga parole “nobloķētā” dokumenta atvēršanai.
4.1.3. Pasūtītājs neatbild par tādu Piedāvājumu priekšlaicīgu atvēršanu, kuri nav noformēti atbilstoši Nolikuma prasībām.
4.1.4. Piedāvājumi, kas tiks iesniegti papīra formātā, netiks atvērti un izskatīti un tiks neatvērti nosūtīti atpakaļ iesniedzējam. Piedāvājumi, kas iesniegti uz citu e-pasta adresi var netikt izskatīti, ja Komisijai tie nav pieejami pirms Nolikuma 4.1.1.punktā noteiktā piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām. 

4.2. Piedāvājumu atsaukšanas un grozīšanas kārtība
4.2.1. Piedāvājumu var grozīt pirms Nolikumā noteiktajām piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām vai atsaukt, nosūtot paziņojumu uz e-pasta adresi iepirkumi@rigasudens.lv. Atsaukums izslēdz tālāku piedalīšanos Konkursā.
4.2.2. Piedāvājuma grozījumu gadījumā par Piedāvājuma iesniegšanas laiku tiek uzskatīts Piedāvājuma grozījumu iesniegšanas laiks.

4.3. Piedāvājumu atvēršanas kārtība
4.3.1. Piedāvājumi tiks atvērti 2024.gada 27.novembrī plkst.11.00 Rīgā, Zigfrīda Annas Meierovica bulvārī 1, 3.korpusā. 
4.3.2. Piedāvājumi tiek atvērti, nosaucot Pretendentu, piedāvājuma iesniegšanas laiku un Piedāvājuma kopējo cenu (EUR bez PVN).
4.3.3. Pretendentu piedāvājumu cenas, kā arī visas piedāvājumu atvēršanas sanāksmē nosauktās ziņas tiek fiksētas piedāvājumu atvēršanas sanāksmes protokolā.
4.3.4. Ja Pretendents pieprasa, Komisija 5 (piecu) darba dienu laikā pēc pieprasījuma saņemšanas izsniedz Pretendentam piedāvājumu atvēršanas sanāksmes protokola izrakstu.

5. [bookmark: _Toc153902376][bookmark: _Toc178576856]Piedāvājuma noformējuma prasības
5.1. Piedāvājuma dokumenti jāsagatavo elektroniski ar Microsoft Office 2010 (vai vēlākas programmatūras versijas) rīkiem lasāmā formātā.
5.2. Piedāvājumus Pretendentiem jāsagatavo tā, lai nekādā veidā netiktu apdraudēta Pasūtītāja informācijas tehnoloģiju darbība un Pasūtītājam nebūtu ierobežota piekļuve piedāvājumā ietvertajai informācijai, tostarp Piedāvājums nedrīkst saturēt datorvīrusus un citas kaitīgas programmatūras vai to ģeneratorus.
5.3. Piedāvājums jāparaksta ar drošu elektronisko parakstu.
5.4. Piedāvājumā iekļautajiem dokumentiem jābūt skaidri salasāmiem datorrakstā, bez svītrojumiem, papildinājumiem, neatrunātiem labojumiem, aizkrāsojumiem vai dzēsumiem. Ja ir izdarīti kādi labojumi, tiem jābūt atrunātiem atbilstoši Ministru kabineta 2018.gada 4.septembra noteikumos Nr.558 “Dokumentu izstrādāšanas un noformēšanas kārtība” ietvertajām prasībām.
5.5. Piedāvājums jāsagatavo latviešu valodā. Dokumentiem, kas iesniegti citā valodā, jābūt pievienotam atbilstoši apliecinātam tulkojumam latviešu valodā. Tulkojuma apliecinājums ietver norādi “TULKOJUMS PAREIZS”, Pretendenta pārstāvja parakstu un paraksta atšifrējumu, apliecinājuma vietas nosaukumu un datumu. Par dokumentu tulkojuma atbilstību oriģinālam atbild Pretendents.
5.6. [bookmark: _Hlk153377464]Piedāvājuma dokumentu kopijām jāpievieno apliecinājuma uzraksts, kas ietver norādi “KOPIJA PAREIZA”, Pretendenta pārstāvja parakstu un paraksta atšifrējumu, apliecinājuma vietas nosaukumu un datumu.
5.7. Pretendents Piedāvājumā ir tiesīgs veidot dokumentu atvasinājumu kopumu, tam pievienojot apliecinājuma uzrakstu, kas ietver norādi “Dokumentu atvasinājumu kopums pareizs”, Pretendenta pārstāvja parakstu un paraksta atšifrējumu, apliecinājuma vietas nosaukumu un datumu.
5.8. Piedāvājums jāparaksta Pretendenta paraksttiesīgai personai vai tās pilnvarotai personai, pievienojot attiecīgu pilnvaru Piedāvājuma parakstīšanai un tajā esošo dokumentu tulkojuma pareizības apliecināšanai.
5.9. Ja Piedāvājumu iesniedz Piegādātāju apvienība, tad Piedāvājumu paraksta visas personas, kas ietilpst Piegādātāju apvienībā vai Piegādātāju apvienības pilnvarotais pārstāvis.

6. [bookmark: _Toc153902377][bookmark: _Toc178576857]Apakšuzņēmēji un personas, uz kuru iespējām Pretendents balstās
6.1. Ja tas nepieciešams Līguma izpildei, Pretendents var balstīties uz citu personu iespējām, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst Nolikumā noteiktajām prasībām, neatkarīgi no savstarpējo attiecību tiesiskā rakstura. Šādā gadījumā Pretendentam jāpierāda Pasūtītājam, ka tā rīcībā būs nepieciešamie resursi, iesniedzot šo uzņēmēju apliecinājumu vai vienošanos par nepieciešamo resursu nodošanu Pretendenta rīcībā. 
6.2. Pretendents, lai apliecinātu profesionālo pieredzi vai Pasūtītāja prasībām atbilstoša personāla pieejamību, var balstīties uz citu personu iespējām tikai tad, ja šīs personas sniegs Līgumā paredzētos pakalpojumus, kuru izpildei attiecīgās spējas ir nepieciešamas. 
6.3. Pretendentam piedāvājumā jānorāda apakšuzņēmēji un apakšuzņēmēju nolīgtie apakšuzņēmēji, ja tādi paredzēti, kuru sniedzamo pakalpojumu vērtība ir vismaz 10 000 euro, un katram šādam apakšuzņēmējam izpildei nododamo Līguma daļu, ja Pretendents plāno iesaistīt šādus apakšuzņēmējus. Apakšuzņēmēju sniedzamo pakalpojumu kopējo vērtību nosaka atbilstoši Likuma 68.panta trešajai daļai.

7. [bookmark: _Toc153902378][bookmark: _Toc178576858]Pretendentu izslēgšanas noteikumi
7.1. [bookmark: _Hlt461358224][bookmark: qq][bookmark: ww][bookmark: _Toc216147675][bookmark: _Toc512940904][bookmark: _Toc67994835][bookmark: _Toc180979346]Pretendents tiks izslēgts no dalības Konkursā, ja tas atbildīs šādiem izslēgšanas iemesliem/noteikumiem, kas tiks pārbaudīti šādā kārtībā:
	Nr. p.k.
	Pretendentu izslēgšanas iemesls/noteikums
	Pretendentu izslēgšanas iemesla/noteikuma pārbaude

	7.1.1.
	Pretendentam piedāvājumu iesniegšanas termiņa pēdējā dienā vai dienā, kad pieņemts lēmums par iespējamu Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu, Latvijā ir Valsts ieņēmumu dienesta vai valstī, kurā tas reģistrēts vai kurā atrodas tā pastāvīgā dzīvesvieta, ir ārvalsts kompetentas institūcijas administrēti nodokļu (nodevu) parādi, kas kopsummā kādā no valstīm pārsniedz 150 euro.
	Par Latvijas Republikā reģistrētiem Pretendentiem Komisija informāciju iegūst Valsts ieņēmumu dienesta publiskajā nodokļu parādnieku datubāzē. 
Ja Komisija konstatē, ka saskaņā ar Valsts ieņēmumu dienesta publiskās nodokļu parādnieku datubāzes pēdējās datu aktualizācijas datumā ievietoto informāciju uz Pretendentu vai Nolikuma 7.2.punktā minēto personu piedāvājumu iesniegšanas termiņa pēdējā dienā vai dienā, kad pieņemts lēmums par iespējamu Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu attiecās Nolikuma 7.1.1.punktā noteiktais izslēgšanas iemesls, Komisija pieprasa Pretendentam 3 (trīs) darbdienu laikā  pēc informācijas pieprasījuma nosūtīšanas dienas iesniegt pierādījumu par to, ka uz Pretendentu vai Nolikuma 7.2.punktā minēto personu attiecīgajā dienā neattiecās Nolikuma 7.1.1.punktā noteiktais izslēgšanas iemesls (izziņu no Valsts ieņēmumu dienesta elektroniskās deklarēšanas sistēmas vai citus objektīvi pierādījumus par nodokļu parādu neesību).
Pretendentam, kas ir reģistrēts ārvalstī vai kuram ārvalstī ir pastāvīgā dzīvesvieta, 10 (desmit) darbdienu laikā pēc Komisijas informācijas pieprasījuma nosūtīšanas dienas  jāiesniedz ārvalsts kompetentas institūcijas izdota izziņa vai cits dokuments, kas apliecina izslēgšanas iemesla neesību.

	7.1.2.
	Ir pasludināts Pretendenta maksātnespējas process, apturēta Pretendenta saimnieciskā darbība, Pretendents tiek likvidēts.
	Par Latvijas Republikā reģistrētiem Pretendentiem Komisija informāciju iegūst Uzņēmumu reģistrā.
Pretendentam, kas ir reģistrēts ārvalstī vai kuram ārvalstī ir pastāvīgā dzīvesvieta, 10 (desmit) darbdienu laikā pēc Komisijas informācijas pieprasījuma nosūtīšanas dienas jāiesniedz ārvalsts kompetentās institūcijas izziņa vai cits dokuments, kas apliecina izslēgšanas iemesla neesību.

	7.1.3.
	Uz Pretendentu attiecas Likuma 48.panta otrās daļas 10., 11., 12., 13. un 14.punktā noteiktie izslēgšanas iemesli. 
	Komisija ņem vērā Pasūtītāja rīcībā esošu informāciju.

	7.1.4.
	Uz Pretendentu attiecas Sankciju likuma 11.1panta pirmās daļas izslēgšanas nosacījumi.
	Komisija informāciju iegūst publiskās datu bāzēs, izmantojot Lursoft elektronisko rīku.


7.2. [bookmark: _Ref459275859]Nolikuma 7.1.1. – 7.1.3.punktā minētie pretendentu izslēgšanas iemesli attiecas arī uz jebkuru no šādām personām:
7.2.1. uz personālsabiedrības biedru, ja Pretendents ir personālsabiedrība; 
7.2.2. uz Pretendenta norādīto personu, uz kuras iespējām Pretendents balstās;
7.2.3. uz Pretendenta norādīto apakšuzņēmēju, kura sniedzamo pakalpojumu vērtība ir vismaz 10 000 euro.
7.3. Pasūtītājs neizslēdz Pretendentu no turpmākās dalības Konkursā, ja Pretendents ir nodrošinājis uzticamību Likuma 49.pantā noteiktajā kārtībā. Komisija Pretendenta uzticamības nodrošināšanu vērtē Likuma 49.pantā noteiktajā kārtībā.

8. [bookmark: _Toc153902379][bookmark: _Toc178576859]Piedāvājumā iekļaujamie dokumenti
8.1. 
8.1. Pieteikums dalībai Konkursā saskaņā ar Nolikuma 1.pielikumā pievienoto veidni.
8.2. Pretendenta kvalifikācijas dokumenti, kas jāiesniedz saskaņā ar Nolikuma 9.punktu.
8.3. Tehniskais piedāvājums, kas sagatavots saskaņā ar Nolikuma 10.punktu.
8.4. Finanšu piedāvājums, kas sagatavots saskaņā ar Nolikuma 11.punktu.
8.5. Ja Pretendents, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst Nolikumā noteiktajām prasībām, balstās uz citu personu spējām, Piedāvājumam jāpievieno dokumenti, kas sagatavoti saskaņā ar Nolikuma 5.pielikumā pievienotajām veidnēm.
8.6. Ja Pretendents Līguma izpildē plāno piesaistīt apakšuzņēmējus, Piedāvājumam jāpievieno dokumenti, kas sagatavoti saskaņā ar Nolikuma 6.pielikumā pievienotajām veidnēm.
8.7. Izziņas un citus dokumentus, kurus Likumā noteiktajos gadījumos izsniedz Latvijas kompetentās institūcijas, Pasūtītājs pieņems un atzīs, ja tie izdoti ne agrāk kā 1 (vienu) mēnesi pirms iesniegšanas dienas, bet ārvalstu kompetento institūciju izsniegtās izziņas un citus dokumentus Pasūtītājs pieņems un atzīs, ja tie izdoti ne agrāk kā 6 (sešus) mēnešus pirms iesniegšanas dienas, ja izziņas vai dokumenta izdevējs nav norādījis īsāku tā derīguma termiņu.

9. [bookmark: _Toc153902380][bookmark: _Toc178576860]Pretendentu kvalifikācijas prasības un iesniedzamie dokumenti
Pretendentiem jāatbilst šādām Pretendentu kvalifikācijas prasībām un jāiesniedz šādi dokumenti:
	[bookmark: _Hlk22632418]Nr. p.k.
	Kvalifikācijas prasības
	Iesniedzamie dokumenti

	9.1. 
	Pretendents (tai skaitā, piegādātāju apvienības biedrs, personālsabiedrība, persona, uz kuras iespējām Pretendents balstās) ir reģistrēts Uzņēmumu reģistrā vai līdzvērtīgā reģistrā ārvalstīs normatīvajos aktos noteiktajos gadījumos un normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā – Pretendentam ir tiesībspēja un rīcībspēja.
 

	Par Latvijas Republikā reģistrētiem Pretendentiem Komisija informāciju par to, vai Pretendents ir reģistrēts atbilstoši normatīvo aktu prasībām, iegūst publiski pieejamās datu bāzēs.
Ārvalsts pretendentam reģistrācija ir jāapliecina atbilstoši attiecīgās valsts noteikumiem (piemēram, iesniedzot kompetentas attiecīgās valsts institūcijas izsniegtu dokumentu vai norādot publiski pieejama reģistra tīmekļvietnes adresi, kur Komisija var pārliecināties par pretendenta reģistrācijas faktu un iesniedzot informācijas par pretendenta reģistrācijas fakta tulkojumu).
Piezīme: Ja Pieteikumu iesniedz Pretendents, kas ir piegādātāju apvienība, Pretendentam iepirkuma līguma slēgšanas tiesību iegūšanas gadījumā ir pienākums pirms iepirkuma līguma noslēgšanas pēc savas izvēles izveidoties atbilstoši noteiktam juridiskam statusam vai noslēgt sabiedrības līgumu. Sabiedrības līgumā jānorāda katra piegādātāju apvienības dalībnieka atbildības daļa un veids iepirkuma līguma izpildē, kas var būt noteikta kā dalīta vai nedalīta saistība.

	9.2. 
	Pretendenta amatpersonai, kas parakstījusi Piedāvājuma dokumentus, ir paraksta (pārstāvības) tiesības. 
Prasība attiecas arī uz personālsabiedrību un visiem personālsabiedrības biedriem (ja Piedāvājumu iesniedz personālsabiedrība) vai visiem piegādātāju apvienības dalībniekiem (ja piedāvājumu iesniedz piegādātāju apvienība), kā arī uz personām, uz kuru iespējām Pretendents balstās.
	Pasūtītājs pārliecināsies publiski pieejamās datu bāzēs par to, vai Pretendenta amatpersonai, kas parakstījusi Piedāvājuma dokumentus, ir paraksta (pārstāvības) tiesības.
Ārvalsts Pretendentam tā amatpersonas, kas parakstījusi Piedāvājuma dokumentus vai izdevusi pilnvaru parakstīt Piedāvājuma dokumentus, paraksta (pārstāvības) tiesības ir jāapliecina atbilstoši attiecīgās valsts noteikumiem (piemēram, iesniedzot kompetentas attiecīgās valsts institūcijas izsniegtu dokumentu vai norādot publiski pieejama reģistra tīmekļvietnes adresi, kur Komisija var pārliecināties par Pretendenta amatpersonas paraksta (pārstāvības) tiesībām un iesniedzot informācijas par pretendenta amatpersonas paraksta (pārstāvības) tiesībām tulkojumu).
Ja piedāvājumu paraksta Pretendenta pilnvarotā persona, kas nav Pretendenta likumiskais pārstāvis (paraksta tiesīgā persona), Pretendentam jāiesniedz amatpersonas ar paraksta tiesībām izdots pilnvarojums Piedāvājumu parakstījušajai personai parakstīt Piedāvājuma dokumentus. 
Ja Piedāvājumu iesniedz piegādātāju apvienība un pieteikumu neparaksta visi piegādātāju apvienības dalībnieki, bet piegādātāju apvienības pilnvarotais pārstāvis, Pretendentam jāiesniedz pilnvarojumu apliecinošs dokuments. 

	9.3. [bookmark: _Hlk39865749]
	Pretendents pēdējo 3 (trīs) gadu laikā (trīs pilni gadi un periods līdz piedāvājumu iesniegšanai) ir izpildījis vismaz 2 (divus) līgumus par darba apģērbu piegādi, kur katra atsevišķā līguma summa nav bijusi mazāka par EUR 5 000,00 (pieci tūkstoši euro un 00 centi) bez PVN
	Pretendenta pieredzes saraksts saskaņā ar Nolikuma 7.pielikumā pievienoto veidni, kurā jānorāda informācija, kas ļauj pārliecināties par Nolikuma 9.3.punkta prasības izpildi.  
Nepieciešamības gadījumā (pēc Pasūtītāja pieprasījuma saņemšanas)  Pretendentam būs jāiesniedz Pretendenta pieredzes sarakstā norādītās Preces pasūtītāja atsauksmi, kas apliecina Pretendenta Preces piegādes faktu.
	


9.4. Ja Pretendents ir piegādātāju apvienība, tad prasības, kas attiecas uz Pretendenta tehniskajām un profesionālajām spējām, ir attiecināmas uz piegādātāju apvienības dalībniekiem kopā, nevis katru dalībnieku atsevišķi. 

10. [bookmark: _Toc153902381][bookmark: _Toc178576861]Tehniskais piedāvājums
10.1. Tehniskais piedāvājums jāsagatavo saskaņā ar Nolikuma 2.pielikumā pievienoto veidni un ievērojot Nolikuma 8.pielikumā pievienotās Vadlīnijas “Rīgas ūdens” darba apģērbam.
10.2. [bookmark: _Hlk83214952]Tehniskajā piedāvājumā jānorāda piedāvāto Preču ražotājs un modelis, kā arī informācija par Preces parametriem, kas apliecina konkrētās Preces atbilstību katrai tehniskās specifikācijas prasībai, un attēls vai atsauce uz preces ražotāja mājaslapu, kur apskatāms katras konkrētās preces attēls.
10.3. Tehniskajā piedāvājumā iekļaujamas atbilstības deklarāciju kopijas. Nepieciešamības gadījumā pēc Komisijas pieprasījuma Pretendentam būs jāiesniedz arī citi dokumenti, kas apliecina Preču/Preču materiālu atbilstību Tehniskajā specifikācijā – Tehniskā piedāvājuma veidnē (Nolikuma 2.pielikums), piemēram, Preču/Preču materiālu ražotāja izsniegtu sertifikātu kopijas.
10.4. [bookmark: _Hlk181705003]Ja Tehniskajā specifikācijā norādīts konkrēts Preces vai standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, kas raksturo tikai kādu konkrētu piegādātāja Preci vai pakalpojumus, zīmolu, patentus vai specifiskus preču veidus, Pretendents var piedāvāt ekvivalentu Preci vai atbilstību ekvivalentiem standartiem, kas apmierina Pasūtītāja prasības, kas norādītas tehniskajā specifikācijā.


11. [bookmark: _Toc153902382][bookmark: _Toc178576862]Finanšu piedāvājums 
11.1. Finanšu piedāvājums jāsagatavo saskaņā ar Nolikuma 3.pielikumā pievienoto veidni.
11.2. Sagatavojot finanšu piedāvājumu, jāņem vērā, ka:
11.2.1. piedāvājumā cena jānorāda euro, neieskaitot pievienotās vērtības nodokli (PVN), ar divām zīmēm aiz komata. Par atsevišķām pozīcijām nedrīkst būt norādīta cena 0;
11.2.2. piedāvājumā par konkrēto pozīciju jānorāda konkrēts skaitlis, varianti (piemēram, no … līdz …) nav atļauti;
11.2.3. finanšu piedāvājumā norādītajās cenās ir iekļautas visas izmaksas, kas saistītas ar Preces izgatavošanas vērtību, piegādi, transporta izdevumiem, garantijas nodrošināšanu, trūkumu un nepilnību novēršanu, nodokļi (izņemot – PVN), nodevas un citas ar līguma savlaicīgu un kvalitatīvu izpildi saistītās izmaksas.
11.3. Pretendents nav tiesīgs Finanšu piedāvājuma veidni papildināt ar jaunām izmaksu pozīcijām, labot vai dzēst esošās izmaksu pozīcijas.
[bookmark: _Finanšu_piedāvājuma_dokumenti:][bookmark: ee]
12. [bookmark: _Toc180979348][bookmark: _Toc181069808][bookmark: _Toc216147707][bookmark: _Toc153902383][bookmark: _Toc178576863]Pretendentu un piedāvājumu vērtēšana
12.1. Piedāvājumu vērtēšana notiek slēgtās Komisijas sēdēs.
12.2. Pēc piedāvājumu atvēršanas Komisija:
12.2.1. atlasīs piedāvājumu ar Nolikuma prasībām atbilstoši noformētu Finanšu piedāvājumu ar viszemāko cenu, pirms tam pārbaudot, vai Pretendentu Finanšu piedāvājumos nav aritmētisku kļūdu. Ja Komisija Pretendenta piedāvājumā konstatē aritmētiskas kļūdas, Komisija tās izlabo. Par kļūdu labojumu un laboto piedāvājuma summu Pasūtītājs paziņo Pretendentam, kura pieļautās kļūdas labotas. Vērtējot Finanšu piedāvājumu, Komisija ņem vērā labojumus. Komisija ir tiesīga pieprasīt Pretendentam, lai tiek izskaidrota tā Finanšu piedāvājumā iekļautā informācija. Ja Pretendenta Finanšu piedāvājums nav iesniegts vai neatbilst Nolikuma prasībām, Pretendenta piedāvājums tiek noraidīts;
12.2.2. Ja Komisija Finanšu piedāvājumā konstatēs aritmētiskās vai pārrakstīšanās kļūdas, tā rīkojas šādi:
1) ja Pretendents Finanšu piedāvājumā pārrakstīšanās dēļ norādījis no Finanšu piedāvājuma veidnes atšķirīgu vienību daudzumu, tad Komisijai ir tiesības lūgt Pretendentu sniegt skaidrojumu un labot piedāvājumu atbilstoši Finanšu piedāvājuma veidnē noteiktajam;
2) ja konstatēta neatbilstība starp vienības cenu un piedāvāto līgumcenu, kas iegūta, sareizinot vienības cenu ar apjomu, tad noteicošā ir norādītā vienības cena;
3) ja Finanšu piedāvājumā cena norādīta ar vairāk kā divām zīmēm aiz komata, tad komisija cenu noapaļo ar precizitāti divas zīmes aiz komata.
12.2.3. pārbaudīs Pretendenta, kurš iesniedzis Piedāvājumu ar viszemāko cenu, Piedāvājuma noformējuma atbilstību Nolikumā noteiktajām prasībām. Ja Piedāvājuma noformējums būtiski neatbilst Nolikuma prasībām, Komisija var lemt par Piedāvājuma noraidīšanu, ja Piedāvājuma neatbilstība noformējuma prasībām ir būtiska, kas ietekmē Piedāvājuma vērtēšanu;
12.2.4. pārbaudīs, vai Pretendenta, kurš iesniedzis piedāvājumu ar viszemāko cenu, Pieteikums dalībai atklātā konkursā atbilst Nolikumā noteiktajām prasībām. Ja Pieteikums dalībai atklātā konkursā nav ietverts Piedāvājumā vai neatbilst Nolikumā noteiktajām prasībām, Pretendenta piedāvājums tiek noraidīts;
12.2.5. pārbaudīs Pretendenta, kurš iesniedzis piedāvājumu ar viszemāko cenu, kvalifikāciju un iesniegto kvalifikācijas dokumentu atbilstību Nolikumā noteiktajām prasībām. Ja Pretendents nav iesniedzis kvalifikācijas dokumentus vai neatbilst Nolikumā noteiktajām kvalifikācijas prasībām, vai nesniedz pierādījumus savas kvalifikācijas novērtēšanai, Pretendents un tā Piedāvājums tiek noraidīts vai Pretendents tiek izslēgts no turpmākās dalības Konkursā. Ja Komisija konstatē, ka Pretendenta kvalifikācijas dokumentos ietvertā informācija ir neskaidra vai nepilnīga, tā pieprasa, lai Pretendents vai kompetenta institūcija izskaidro vai papildina šajos dokumentos ietverto informāciju;
12.2.6. pārbaudīs, vai Pretendenta, kurš iesniedzis piedāvājumu ar viszemāko cenu, Tehniskais piedāvājums sagatavots atbilstoši Nolikumā noteiktajām prasībām. Komisija ir tiesīga pieprasīt Pretendentam, lai tiek izskaidrota tā Tehniskajā piedāvājumā iekļautā informācija. Ja Tehniskais piedāvājums nav iesniegts vai neatbilst Nolikumā noteiktajām prasībām, Pretendenta piedāvājums tiek noraidīts.
12.2.7. Nepieciešamības gadījumā, lai pārliecinātos par Pretendenta piedāvātās Preces atbilstību Tehniskās specifikācijas (Nolikuma 2.pielikums) prasībām, Komisija var pieprasīt Pretendentam iesniegt Preces paraugus:
1) Preces paraugi (rūpnieciski ražotu izstrādājumu paraugi, 15×15 cm lieli Preču materiālu paraugi, Preču rāvējslēdzēju paraugi) iesniedzami atbilstoši Komisijas noteiktajam Preces sarakstam un atbilstoši Tehniskajā specifikācijā (Nolikuma 2.pielikums) noteiktajās krāsās;
2) Preces paraugi iesniedzami Zigfrīda Annas Meierovica bulvārī 1, Rīgā, LV-1050,  Komisijas noteiktajā termiņā, kas nevar būt īsāks par 10 (desmit) darba dienām;
3) visus izdevumus, kas saistīti ar Preces paraugu apskates nodrošināšanu (tai skaitā, Preces paraugu piegādes izmaksas un zaudējumus Preces paraugu bojājumu rezultātā) sedz Pretendents;
4) Preces paraugi pēc to apskates tiks atdoti Pretendentam, par minēto sastādot Preces paraugu nodošanas – pieņemšanas aktu; 
5) Pretendentam nav tiesību izvirzīt pretenzijas par atdotās Preces paraugu skaitu vai kvalitāti (Preces paraugu pārbaudes nolūkā iespējami Preces paraugu bojājumi).
Ja Pretendents nenodrošina Preces paraugu iesniegšanu Komisijas noteiktajā termiņā vai iesniegtie Preces paraugi neatbilst Tehniskās specifikācijas (Nolikuma 2.pielikums) prasībām, Pretendenta piedāvājums tiek noraidīts. 
12.3. Ja Pasūtītājam rodas šaubas par iesniegtās dokumenta kopijas autentiskumu, tas pieprasa, lai Pretendents uzrāda dokumenta oriģinālu vai iesniedz apliecinātu dokumenta kopiju.
12.4. Ja Komisija konstatē, ka Pretendenta Piedāvājums ir nepamatoti lēts, tas tiek noraidīts. Ja Komisija Pretendenta Piedāvājumu uzskata par nepamatoti lētu, Pasūtītājs pirms šāda piedāvājuma iespējamās noraidīšanas rakstveidā pieprasa no Pretendenta detalizētu skaidrojumu par piedāvāto cenu vai izmaksām saskaņā ar Likuma 59.pantu.
12.5. Par Konkursa uzvarētāju tiks atzīts Pretendents, kurš būs iesniedzis Nolikuma prasībām atbilstošu saimnieciski visizdevīgāko piedāvājumu – piedāvājumu ar viszemāko cenu.
12.6. Vērtējot piedāvājumu, Komisija ņem vērā Piedāvājumā norādīto Piedāvājuma kopējo cenu bez PVN.
12.7. Ja Pretendents, kurš būs iesniedzis piedāvājumu ar viszemāko cenu, tiks atzīts par neatbilstošu Nolikumā noteiktajām kvalifikācijas prasībām vai tā Piedāvājums tiks atzīts par neatbilstošu Nolikumam vai par nepamatoti lētu, vai Pretendents tiks izslēgts no turpmākās dalības Konkursā, ja uz to attiecas Pretendentu izslēgšanas noteikumi, Komisija izvēlēsies tā Pretendenta Piedāvājumu, kurš būs iesniedzis piedāvājumu ar nākamo viszemāko cenu. Ja arī šis Pretendents vai tā Piedāvājums tiks noraidīts vai izslēgts no turpmākās dalības Konkursā, Komisija vērtēs piedāvājumu ar nākamo viszemāko cenu.
12.8. Ja Komisija pirms pieņem lēmumu par Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu, konstatē, ka vismaz divu Pretendentu Piedāvājumu novērtējums (Piedāvājuma kopējā cena) ir vienāds, kurā būs norādīts īsāks Preču piegādes termiņš. Ja Pretendentiem, kuru piedāvājumu novērtējums ir vienāds, ir arī vienāds norādītais Preču piegādes termiņš, Komisija rīkos izlozi, pieaicinot šo Pretendentu pārstāvjus. Ja Pretendentu pārstāvji pēc uzaicinājuma neieradīsies piedalīties izlozes norisē, Komisija veiks izlozi bez Pretendentu pārstāvju klātbūtnes.. 
12.9. Pārbaudi par Nolikuma 7.1.punktā noteiktajiem Pretendentu izslēgšanas iemesliem/noteikumiem Komisija veic attiecībā uz Pretendentu, kuram būtu piešķiramas Līguma slēgšanas tiesības. Ja Pretendents atbilst jebkuram Nolikuma 7.1.punktā noteiktajam izslēgšanas iemeslam/gadījumam, Pretendents tiek izslēgts no dalības Konkursā.
[bookmark: rr][bookmark: _Toc251072141][bookmark: _Toc260924693][bookmark: _Toc526406726][bookmark: _Toc504987885]
13. [bookmark: _Toc153902384][bookmark: _Toc178576864]Komisijas darbība, Komisijas, Pasūtītāja, Piegādātāju un Pretendentu tiesības un pienākumi
13.1. Komisijas darbība, Komisijas tiesības un pienākumi
13.1.1. Komisijas sanāksmes un sēdes vada Komisijas priekšsēdētājs vai viņa prombūtnes laikā Komisijas priekšsēdētāja vietnieks.
13.1.2. Komisija ir lemttiesīga, ja tās sēdē piedalās ne mazāk kā puse no komisijas locekļiem.
13.1.3. Komisija risina visus ar Konkursa norisi un organizēšanu saistītos jautājumus, tai skaitā, izstrādā Nolikumu, sniedz papildu informāciju par Nolikumu un izvērtē Pretendentu piedāvājumus.
13.1.4. Komisijai ir no Nolikuma izrietošās tiesības un pienākumi, tai skaitā:
13.1.4.1. pieprasīt no Pretendentiem precizēt piedāvājumu informāciju, ja tas nepieciešams piedāvājuma noformējuma pārbaudei, Pretendentu atlasei, piedāvājumu atbilstības pārbaudei, kā arī piedāvājumu novērtēšanai;
13.1.4.2. pieaicināt Komisijas darbā speciālistus vai ekspertus ar padomdevēja tiesībām. 
13.1.4.3. pieņemt lēmumu par Pretendenta izslēgšanu no turpmākās dalības Konkursā vai Piedāvājuma noraidīšanu, ja Pretendents nav iesniedzis Nolikumam atbilstošus dokumentus vai piedāvājuma dokumenti neatbilst Nolikumā noteiktajām prasībām;
13.1.4.4. pēc konsultācijām ar Pretendentu konstatēt, ka ir iesniegts nepamatoti lēts piedāvājums;
13.1.4.5. veikt labojumus Pretendentu Piedāvājumos, ja tajos konstatētas aritmētiskas vai pārrakstīšanās kļūdas; 
13.1.4.6. pārbaudīt nepieciešamo informāciju kompetentā institūcijā, publiski pieejamās datubāzēs vai citos publiski pieejamos avotos, kā arī pie Pretendenta klientiem;
13.1.4.7. pieprasīt Pretendentam uzrādīt dokumenta oriģinālu, ja Komisijai rodas šaubas par iesniegtās dokumenta kopijas autentiskumu.
13.1.5. No Piedāvājumu iesniegšanas līdz to atvēršanas brīdim Komisija neizpauž Pretendentu sarakstu. Ziņas par Piedāvājumu vērtēšanas procesu netiek izpaustas līdz Konkursa rezultātu paziņošanas brīdim.
13.1.6. Komisija Konkursa rezultātus iesniedz apstiprināšanai Pasūtītāja valdē.

13.2. Pasūtītāja tiesības un pienākumi
13.2.1. Pieņemt lēmumu slēgt Līgumu, jebkurā brīdī pārtraukt Konkursu (ja tam ir objektīvs pamatojums) vai izbeigt Konkursu bez rezultāta.
13.2.2. Ja izraudzītais Pretendents atsakās slēgt Līgumu, Pasūtītājs var pieņemt lēmumu slēgt Līgumu ar Pretendentu, kura Piedāvājums atbilst Nolikuma prasībām un ir nākamais saimnieciski izdevīgākais piedāvājums, vai pārtraukt Konkursu.
13.2.3. Pieņemt lēmumu slēgt Līgumu vai pārtraukt Konkursu, ja tiek konstatēts, ka Nolikuma prasībām atbilst tikai 1 (viens) Pretendents un tā piedāvājums.
13.2.4. [bookmark: _Līgums_var_tikt]Līgums var tikt noslēgts tikai pēc Konkursa rezultātu apstiprināšanas Pasūtītāja valdē.
13.2.5. No piedāvājumu iesniegšanas līdz to atvēršanas brīdim Pasūtītājs neizpauž Pretendentu sarakstu. Ziņas par Piedāvājumu vērtēšanas procesu netiek izpaustas līdz Konkursa rezultātu paziņošanas brīdim.
13.2.6. Iesniegto Piedāvājumu un citu materiālu saturs, izņemot gadījumus, kas paredzēti normatīvajos aktos, izpausts netiek.

13.3. Piegādātāju un Pretendentu tiesības un pienākumi
13.3.1. Piegādātāju un Pretendentu tiesības
13.3.1.1. 
13.3.1.2. Piegādātājs ir tiesīgs pieprasīt papildu informāciju par Nolikumā iekļautajām prasībām. Piedalīšanās Konkursā ir Pretendenta brīvas gribas izpausme. Katrs Pretendents, iesniedzot Piedāvājumu, līdz ar to apņemas ievērot visus Nolikumā iekļautos un normatīvo aktu noteikumus kā pamatu Līguma izpildei.
13.3.1.3. Līdz piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām grozīt vai jebkurā Konkursa stadijā atsaukt iesniegto Piedāvājumu, rakstiski par to paziņojot Komisijai. 
13.3.2. Piegādātāju un Pretendentu pienākumi
13.3.2.1. Pretendents ir pilnīgi atbildīgs par iesniegtā Piedāvājuma atbilstību Nolikumā iekļautajām Pasūtītāja prasībām;
13.3.2.2. Komisijas noteiktajā termiņā sniegt atbildes uz Komisijas pieprasījumu par Piedāvājumā ietvertās informācijas izskaidrošanu vai papildināšanu;
13.3.2.3. ja Pretendents ir piegādātāju apvienība un tai piešķirtas Līguma slēgšanas tiesības, pirms Līguma slēgšanas pēc savas izvēles izveidoties atbilstoši noteiktam juridiskam statusam vai noslēgt sabiedrības līgumu;
13.3.2.4. segt Piedāvājuma sagatavošanas un iesniegšanas izmaksas. Pasūtītājs nav atbildīgs par šīm izmaksām un iespējamiem zaudējumiem neatkarīgi no Konkursa rezultātiem;
13.3.2.5. pastāvīgi sekot Pasūtītāja publicētajai informācijai par Konkursu.

14. [bookmark: _Toc153902385][bookmark: _Toc178576865]Apakšuzņēmēju saraksts
Ja Pretendents, kuram tiks piešķirtas Līguma slēgšanas tiesības, Līguma izpildē plāno iesaistīt apakšuzņēmējus, kuriem nododamā pakalpojumu apjoma vērtība ir mazāka par 10 000 euro, pēc Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas, bet ne vēlāk kā uzsākot Līguma izpildi, Pretendentam jāiesniedz Līguma izpildē iesaistīto apakšuzņēmēju saraksts, kurā norādīts apakšuzņēmēja nosaukums, kontaktinformācija un tā pārstāvēt tiesīgā persona, ciktāl minētā informācija ir zināma. Ja attiecināms, minētajā sarakstā Pretendentam jānorāda arī apakšuzņēmēju apakšuzņēmēji. 


15. [bookmark: _Toc153902386][bookmark: _Toc178576866]Konkursa rezultātu paziņošanas un Līguma slēgšanas kārtība
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
15.1. Pasūtītājs lēmumu par Konkursa rezultātiem Pretendentiem paziņo rakstiski 3 (trīs) darba dienu laikā no attiecīgā lēmuma pieņemšanas dienas.
15.2. Pasūtītājs, pamatojoties uz Pretendenta Piedāvājumu, ar izraudzīto Pretendentu slēdz Līgumu atbilstoši Līguma projektam (Nolikuma 4.pielikums).
15.3. Ja par Konkursa uzvarētāju tiks atzīta piegādātāju apvienība, tai 10 (desmit) darba dienu laikā pēc attiecīgā Pasūtītāja paziņojuma saņemšanas jāizveidojas atbilstoši noteiktam juridiskam statusam vai jānoslēdz sabiedrības līgums (skatīt Nolikuma 9.1.punktu).
15.4. [bookmark: zz][bookmark: _Hlk48222641]Pasūtītājs ir tiesīgs pieņemt lēmumu par Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu Pretendentam, kurš piedāvājis nākamo saimnieciski visizdevīgāko Piedāvājumu, vai pārtraukt Konkursu, neizvēloties nevienu Piedāvājumu, ja par uzvarētāju atzītais Pretendents:
15.4.1. Nolikumā noteiktajā gadījumā un termiņā atsakās slēgt sabiedrības līgumu, neiesniedz sabiedrības līguma kopiju vai neinformē par personālsabiedrības nodibināšanu (ja Pretendents ir piegādātāju apvienība);
15.4.2. atsakās slēgt Līgumu vai Pasūtītāja noteiktajā termiņā nenoslēdz Līgumu.

16. [bookmark: _Toc178576867]CITI NOTEIKUMI
16. 
16.1. Pasūtītājs ir izstrādājis Piegādātāju ētikas kodeksu (turpmāk – Kodekss), kura mērķis ir nodrošināt un veicināt augstu ētikas standartu ievērošanu visā Pasūtītāja vērtības ķēdē un korporatīvajā vidē. Kodeksā ir ietverti Pasūtītāja īstenotās uzņēmējdarbības prakses principi un prasības, kuru izpildi Pasūtītājs sagaida arī no visiem saviem sadarbības partneriem, Piegādātājiem neatkarīgi no to lieluma, apgrozījuma, pieredzes, darbības jomas un citiem faktoriem. Kodekss pieejams Pasūtītāja tīmekļvietnē https://www.rigasudens.lv‌/‌‌sites/default/files/Rigas%20udens_Piegadataju%20ricibas%20kodekss.pdf.
16.2. Ar savu dalību Konkursā Piegādātājs apliecina, ka ir iepazinies ar Kodeksu un apņemas ievērot tajā noteiktās prasības.

[bookmark: hh][bookmark: _Toc153903693][bookmark: _Toc178576868][bookmark: _Hlk48222677]
1.pielikums
Pieteikuma dalībai atklātā konkursā veidne

PIETEIKUMS DALĪBAI ATKLĀTĀ KONKURSĀ 

1. <Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs> (turpmāk – Pretendents), iesniedzot šo pieteikumu, piesaka savu dalību SIA “Rīgas ūdens” rīkotajā atklātā konkursā “Darba apģērbu piegāde” (identifikācijas Nr.RŪ-2024/232; turpmāk – atklāts konkurss).
1. Piedāvājam atklāta konkursa nolikumā norādīto darba apģērbu (turpmāk - Preču) piegādi veikt saskaņā ar atklāta konkursa nolikuma noteikumu un saistošo normatīvo aktu prasībām, katra pasūtījuma piegādi nodrošinot <darba dienu skaits> (ne ilgāk kā 20 (divdesmit)) darba dienu laikā no pasūtījuma veikšanas dienas.
1. Gadījumā, ja Pretendentam tiks piešķirtas tiesības slēgt iepirkuma līgumu, Pretendents apņemas veikt preces piegādi saskaņā ar atklāta konkursa nolikuma pielikumā pievienoto līguma projektu, tehnisko specifikāciju un Pretendenta piedāvājumu. 
1. Pretendents pilnībā atzīst visus atklāta konkursa nolikumā, tai skaitā, tā pielikumos, ietvertos nosacījumus. Atklāta konkursa nolikuma prasības un nosacījumi ir skaidri un saprotami.
1. Pretendents apliecina, ka visa dokumentācija, kas iesniegta kopā ar šo pieteikumu, ir patiesa un var tikt pārbaudīta attiecīgajās institūcijās un pie mūsu klientiem.
1. [bookmark: _Hlk159604377]Ar šo mēs apliecinām, ka uz Pretendentu neattiecas atklāta konkursa nolikuma 7.1.punktā noteiktie izslēgšanas iemesli/noteikumi. Ja uz Pretendentu vai personālsabiedrības biedru attiecas kāds no atklāta konkursa nolikuma 7.1.punktā noteiktajiem izslēgšanas iemesliem/noteikumiem, Pretendents norāda konkrētu pārkāpumu/sankcijas: <nav>/<pārkāpuma, noteiktās sankcijas apraksts>. 
1. Pretendents apliecina, ka nav ieinteresēts nevienā citā piedāvājumā, kas iesniegts atklāta konkursa ietvaros.
1. Pretendents apliecina, ka šis piedāvājums ir izstrādāts un iesniegts neatkarīgi no konkurentiem[footnoteRef:2] un bez konsultācijām, līgumiem vai vienošanām vai cita veida saziņas ar konkurentiem. [2:  Konkurents – jebkura fiziska vai juridiska persona, kura nav Pretendents un kura iesniedz piedāvājumu šim iepirkumam, un kura, ņemot vērā tās kvalifikāciju, spējas vai pieredzi, kā arī piedāvātās preces vai pakalpojumus, varētu iesniegt piedāvājumu šim iepirkumam.] 

1. Pretendents apliecina, ka nav bijusi saziņa ar konkurentiem attiecībā uz cenām, cenas aprēķināšanas metodēm, faktoriem (apstākļiem) vai formulām, kā arī par konkurentu nodomu vai lēmumu piedalīties vai nepiedalīties atklātajā konkursā vai par tādu piedāvājumu iesniegšanu, kas neatbilst atklāta konkursa prasībām, vai attiecībā uz kvalitāti, apjomu, specifikāciju, izpildes vai citiem nosacījumiem, kas risināmi neatkarīgi no konkurentiem, tiem produktiem vai pakalpojumiem, kas attiecas uz šo iepirkumu. 
1. Pretendents apliecina, ka tas nav apzināti, tieši vai netieši atklājis vai neatklās piedāvājuma noteikumus nevienam konkurentam pirms Nolikumā noteiktā piedāvājumu atvēršanas datuma un laika.
1. Pretendents apliecina, ka tam nav konkurenci ierobežojošas priekšrocības atklātā konkursā, jo tas vai ar to saistīta juridiska persona nav bijusi iesaistīta atklāta konkursa sagatavošanā saskaņā ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likuma 22.panta ceturto daļu.
1. Pretendents norāda, ka piedāvājuma datnē <datnes nosaukums, lappuses numurs> ir norādīta informācija, kas ir uzskatāma par konfidenciālu / komercnoslēpumu atbilstoši Komercnoslēpuma aizsardzības likuma 2.panta pirmajai daļai un Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkuma likuma 19.panta otrajai daļai.
1. Pretendents apliecina, ka ir iepazinies ar SIA “Rīgas ūdens” Piegādātāju rīcības kodeksu (turpmāk – Kodekss), kas pieejams Pasūtītāja tīmekļvietnē https://www.rigasudens.lv/‌sites/default/files/Rigas%20udens_Piegadataju%20ricibas%20kodekss.pdf, un savā darbībā ievēro Kodeksā noteiktos principus, kā arī gadījumā, ja ar Pretendentu atklāta konkursa rezultātā tiks noslēgts iepirkuma līgums, Pretendents Līguma izpildē ievēros Kodeksā noteiktās prasības, kā arī nodrošinās, ka tās ievēro Līguma izpildē iesaistītie darbinieki un apakšuzņēmēji, kā arī apakšuzņēmēju apakšuzņēmēji.
1. Ar šo mēs uzņemamies pilnu atbildību par iesniegtajiem dokumentiem, tajos ietverto informāciju, noformējumu, atbilstību atklāta konkursa nolikuma prasībām. 
1. Pretendenta kontaktpersona: <vārds, uzvārds, amats, tālrunis, e-pasta adrese>.
1. Pretendentu Konkursā pārstāv (ja Pretendents ir personu apvienība):
	<Peronu apvienības dalībnieka nosaukums vai vārds un uzvārds (ja attiecīgais personu apvienības dalībnieks ir fiziska persona)>

	<Reģistrācijas numurs vai personas kods>

	<Adrese> [footnoteRef:3] [3:  Punkts ir ietverams Pieteikumā dalībai Konkursā, ja Pretendents ir personu apvienība.] 





	<Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs>

	<Pretendenta juridiskā un pasta adreses, tālruņa numurs, e-pasta adrese>

	<Pretendenta bankas rekvizīti>

	<Pretendenta paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas vārds, uzvārds, amats>

	<Paraksts>[footnoteRef:4] [4:  Pieteikumu dalībai Konkursā paraksta visi personu apvienības dalībnieki (ja Pretendents ir personu apvienība).] 


	<Datums, vieta>



[bookmark: jj][bookmark: _Hlk48222547]
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[bookmark: _Toc178576869][bookmark: _Toc485291307][bookmark: _Toc485293954]2.pielikums
Tehniskā specifikācija - Tehniskā piedāvājuma veidne

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA - TEHNISKAIS PIEDĀVĀJUMS
atklātam konkursam “Darba apģērbu piegāde”, iepirkuma identifikācijas Nr.RŪ-2024/232

	Nr. p.k.
	
Prece, modelis***
	Pasūtītāja prasības
	Pretendenta piedāvāto darba apģērbu tehniskā specifikācija, tajā skaitā ražotājs un modeļa kods (pievienojot attēlu vai atsauci uz preces ražotāja mājaslapu, kur apskatāms katras konkrētās preces attēls)

	
	
	Normatīvais regulējums (atbilstība)
	Tehniskā specifikācija 
(apraksts)
	

	1
	2
	3
	4
	5

	SILTAIS DARBA APĢĒRBS

	1. Siltais apģērba komplekts (darba jaka un puskombinzons):

	1.1.
	Siltināta darba virsjaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN 342; LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šiem standartiem 
	Augstas kvalitātes īsa siltā darba jaka ar stepētu siltinātu oderi un ar noņemamu kapuci, atstarojošiem elementiem*.  Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras. 
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam. 
Sastāvs: ne mazāk kā 35 % kokvilna, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 200 g/m². 
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS. 
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	








	1.2.

	Siltināts darba puskombinzons
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)



	Standarts 
LVS EN 342; LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šiem standartiem
	Augstas kvalitātes siltināts darba puskombinzons ar krūšu daļu un regulējama garuma lencēm, paaugstināta muguras daļa, siltināta odere, garu  divvirziena rāvējslēdzēju, vismaz 5 kabatas, atstarojoši elementi*. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. 
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 35 % kokvilna, auduma blīvums ne mazāks kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 200 g/m². 
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	2. Siltais apģērba komplekts (darba jaka un bikses):

	2.1.
	Darba siltā jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN 342; LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šiem standartiem
	Augstas kvalitātes īsa siltā darba jaka  ar stepētu siltinātu oderi un ar noņemamu kapuci, atstarojošiem elementiem*. Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras. 
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 35 %  kokvilna, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 200 g/m². 
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	







	2.2.
	Siltās darba bikses
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN 342; LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šiem standartiem
	Augstas kvalitātes siltās darba bikses, vēja necaurlaidīgas un mitrumu aizturošas, ar elastīgu jostas vietu un cilpām siksnai. Visas vīles nošūtas dubultā, kas nodrošina ilgāku kalpošanas laiku. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Vismaz 4 kabatas.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5 cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas.
Sastāvs: ne mazāk kā 35 % kokvilna, auduma blīvums ne mazāks kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 200 g/m². 
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	VASARAS DARBA APĢĒRBS

	3.Plānais apģērbu komplekts (darba jaka un puskombinzons):

	3.1.
	Plānā darba jaka 
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam

	Augstas kvalitātes īsa vasaras darba jaka, bez oderes, ar noņemamu kapuci,  ar atstarojošiem elementiem*. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.    
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam. 
Sastāvs:  poliesters ne vairāk ka 50 %, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	3.2.
	Plānais darba puskombinzons 
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes vasaras darba puskombinzons ar krūšu daļu un regulējama garuma lencēm, garu  divvirziena rāvējslēdzēju. Vismaz 5 kabatas, ar atstarojošiem elementiem*. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļā. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs auduma sastāvā poliesters ne vairāk ka 50 %, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	4.Plānais apģērbu komplekts (darba jaka un bikses):

	4.1.
	Plānā darba jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam

	Augstas kvalitātes īsa vasaras darba jaka, bez oderes, ar noņemamu kapuci,  ar atstarojošiem elementiem*. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.    
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesters ne vairāk kā 50 %, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties kādu citu tumšu krāsu toni.      
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	4.2.
	Plānās darba bikses
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes plānās darba bikses, vēja necaurlaidīgas un mitrumu aizturošas, ar elastīgu jostas vietu un cilpām siksnai. Visas vīles nošūtas dubultā, kas nodrošina ilgāku kalpošanas laiku. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Vismaz 4 kabatas.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5 cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas.
Sastāvs: poliesters ne vairāk ka 50 %, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Krāsa**: Tumši zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru krāsu toņu salikumu.       
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	5.
	Plāna meistaru jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes plānā meistara darba jaka, bez oderes, ar noņemamu kapuci,  divās krāsās. Jakas priekšēja un aizmugurēja plecu daļa ir kontrastējošā (no kurām viena tumša, otra koša), ar atstarojošiem elementiem*. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.   
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesters ne vairāk ka 50 %, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Krāsa**: Tumši zila un koša. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.      
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.        
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	PAAUGSTINĀTAS REDZAMĪBAS DARBA APĢĒRBS

	6. Plānais apģērbu komplekts darbam uz ceļa (darba jaka un puskombinzons):

	6.1.
	Plānā darba jaka
(vīriešu, sieviešu  modelis)


	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes plānā darba jaka, bez oderes, ar noņemamu kapuci, divās krāsās. Jakas priekšējā un aizmugurējā plecu daļa ir kontrastējošā krāsā (no kurām viena tumša, otra vēlama luminiscējoša), ar atstarojošiem elementiem*. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesters ne vairāk kā 50 %, auduma blīvums ne mazāks kā 240 g/m².
Krāsa**: tumša un augstas  redzamības oranža vai dzeltena. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.      
Logo**: Izšūts, uzdrukāts. Jakai kreisajā pusē uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.        
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).    
	

	6.2.
	Plānais darba puskombinzons 
(vīriešu  modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	[bookmark: _Hlk144363285]Augstas kvalitātes un augstas redzamības darba puskombinzons divās krāsās (no kurām viena tumša, otra vēlama luminiscējoša) ar atstarojošiem elementiem un regulējamām plecu lencēm, daudzām kabatām, garu divvirziena rāvējslēdzēju. Paaugstinātai nodilumizturība uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesters ne vairāk kā 50 %, auduma blīvums ne mazāks kā 240 g/m².
Krāsa**: tumša un augstas  redzamības oranža vai dzeltena. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.      
Logo**:  Izšūts, uzdrukāts. Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).


	

	7. Plānais apģērbu komplekts darbam uz ceļa (darba jaka un bikses):

	7.1.
	Plānā darba jaka 
(vīriešu  modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes plānā darba jaka, bez oderes, ar noņemamu kapuci, divās krāsās. Jakas priekšējā un aizmugurējā plecu daļa ir kontrastējošā krāsā (no kurām viena tumša, otra vēlama luminiscējoša), ar atstarojošiem elementiem. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesters ne vairāk kā 50 %, auduma blīvums ne mazāks kā 240g/m².
[bookmark: _Hlk178257386]Krāsa**: tumša un augstas  redzamības oranža vai dzeltena.  Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.     
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.       
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).    
	

	7.2.
	Darba plānās bikses
(vīriešu, sieviešu  modelis)
 
	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes un augstas redzamības darba bikses divās krāsās (no kurām viena tumša, otra vēlama luminiscējoša) ar atstarojošiem elementiem*, dažāda pielietojuma kabatām, garu  divvirziena rāvējslēdzēju. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. 
Sastāvs: poliesters ne vairāk kā 50 %, auduma blīvums ne mazāks kā 240g/m².
Krāsa**: tumša un augstas  redzamības oranža vai dzeltena.  Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.  
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	8.
	Pagarinātā siltā darba jaka ar atstarojošu augšējo daļu un kapuci
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis
	Standarts 
LVS EN ISO 13688;
LVS EN 342 klase 3, 
EN ISO 20471 klase 3, 
EN ISO 343 klase 3 vai ekvivalents šiem standartiem
	Augstas redzamības ziemas darba jaka  ar siltinātu oderi un noņemamu kapuci, divās krāsās (no kurām viena tumša, otra luminiscējoša), ar atstarojošiem elementiem*. Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras. 
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: Atbilstoši standartam EN ISO 343 klase 3, auduma blīvums ne mazāks kā240 g/m².
Krāsa**: tumša un augstas  redzamības oranža vai dzeltena. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.      
Logo**: Jakai kreisajā pusē uzdrukāts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.       
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	TEHNISKO DARBINIEKU DARBA APĢĒRBS

	9.
	Siltā meistaru jaka ar “Rīgas ūdens” logotipu
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN ISO 13688;
LVS EN 342 vai ekvivalents šiem standartiem
	Siltā meistara darba jaka, siltinātu stepētu oderi, noņemamu kapuci,  divās krāsās (no kurām viena tumša, otra koša), ar iestrādātiem atstarojošiem elementiem*. Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras.  
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: auduma sastāvā poliesters ne vairāk ka 60 %, auduma blīvums ne mazāks kā 240 g/m².
Krāsa**: tumša un augstas  redzamības oranža vai dzeltena. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.       
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.        
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	


	SOFTSHELL DARBA APGĒRBS

	
 10. SOFTSHELL siltais apģērba komplekts (darba jaka un puskombinzon):	

	10.1.
	Darba siltā jaka SOFTSHELL
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts
LVS EN ISO 13688
LVS EN 342; LVS EN 343 klase 3 vai ekvivalents šiem standartiem
	Siltā darba virsjaka SOFTSHELL ar iešūtu oderi, kapuci un atstarojošiem elementiem*. Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras.  
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: 
ārpuse – poliesteris un Spandex (lycra); auduma blīvums ne mazāk kā 310 g/m2; 
iekšpuse – 100% poliestera flīss (auduma blīvums ne mazāk kā 300 g/m2) vai sintepons (auduma blīvums ne mazāk kā 200 g/m2).
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	10.2.
	Darba siltais puskombinzons SOFTSHELL
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modeline
	Standarts 
LVS EN ISO 13688;
LVS EN 342; LVS EN 343 klase 3 vai ekvivalents šiem standartiem
	[bookmark: _Hlk144363241][bookmark: _Hlk144363304]Siltais darba puskombinzons SOFTSHELL, ar krūšu daļu un regulējama garuma lencēm, paaugstināta muguras daļa, siltināta odere, garu  divvirziena rāvējslēdzēju, vismaz 5 kabatas, atstarojoši elementi*. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ārpuse – poliesteris un Spandex (lycra); auduma blīvums ne mazāk kā 310 g/m2; 
iekšpuse – 100% poliestera flīs (auduma blīvums ne mazāk kā 300 g/m2) vai sintepons (auduma blīvums ne mazāk kā 100 g/m2).
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	11. SOFTSHELL plānais apģērbu komplekts (puskombinzons un darba jaka):

	11.1.
	Darba plānā jaka SOFTSHELL
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN ISO 13688, LVS EN 343 klase 3 vai ekvivalents šiem standartiem
	Darba plānā jaka SOFTSHELL ar noņemamu kapuci, vienkrāsaina, un atstarojošiem elementiem*.   
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesteris un Spandex (lycra); auduma blīvums ne mazāk kā 310 g/m2.
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	











	11.2.
	Darba plānais puskombinzons SOFTSHELL
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688, LVS EN 343 klase 3 vai ekvivalents šiem standartiem
	Darba plānais puskombinzons SOFTSHELL ar krūšu daļu un regulējama garuma lencēm, garu  divvirziena rāvējslēdzēju. Vismaz 5 kabatas, ar atstarojošiem elementiem*. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesteris un Spandex (lycra); auduma blīvums ne mazāk kā 310 g/m2.
Krāsa**: pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	










	12.
	SOFTSHELL darba jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šiem standartiem


	Darba plānā jaka SOFTSHELL ar kapuci, ūdens, vēja noturīga. Jakas un kabatas aizdare ar ūdens necaurlaidīgu rāvējslēdzi un atstarojošiem elementiem*. Izstrādājums piemērots dažādiem meteoroloģiskiem laika apstākļiem. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar 3 slāņu SOFTSHELL elpojošu membrānu, paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesteris un Spandex (lycra); auduma blīvums ne mazāks kā 310 g/m2.
Krāsa**: Tumša, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: no S-XXXL izmēram.
	

	13.
	HI-VIS Softshell darba jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarti 
LVS EN ISO 13688
EN ISO 20471:2013/A1:2017 klase 3 vai ekvivalents šiem standartiem
	Jaka no elpojoša materiāla (TPU membrāna) ar siltu flīsa oderi. Regulējama, noņemama kapuce. Izturīgs virsmateriāls, ūdeni (vēja necaurlaidīga) un netīrumus atgrūdošs, viegli kopjams audums. 
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: poliesteris un Spandex (lycra); auduma blīvums ne mazāks ka 310 g/m2.
Krāsa**: augstas  redzamības oranža vai dzeltena, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.       
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: no S-XXXL izmēram.
	

	14. Plānais apģērbu komplekts SOFTSHELL (darba jaka un bikses):

	14.1.
	HI-VIS Softshell darba jaka
	Standarti LVS EN 13688, EN ISO 20471 vai ekvivalents šiem standartam    

	Darba “Softshell” jaka ir izgatavota no mitrumizturīga, elpojoša auduma. Izstrādājuma iekšpuse ir izgatavota no plīša auduma. Jaka ar augstu apkakli un kapuci, rāvējslēdzēja aizdare ar zoda aizsargu. Kapucei ir iespējams regulēt izmēru ar pogām. Krūškurvja zonā ir divas ārējās kabatas ar rāvējslēdzēju. Sānos jostasvietā ir divas ietilpīgas ārējās un divas iekšējās kabatas. Ārējās kabatas aizveras ar rāvējslēdzēju. Manšetes regulējamas ar Velcro aizdarēm. Jakas apakšas platums regulējams. Mugura ir paplašināta. 5 cm atstarojoši (PRINT) segmenti iziet cauri jakas pleciem, piedurknēm un jostasvietai. 
Audums: 96% poliesters, 4% spandekss.
Krāsa**: melns ar augstas redzamības oranžu vai dzeltenu 
Blīvums: ne mazāk kā 265 g/m²
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: S – 4XL
	

	14.2.
	HI-VIS Softshell darba bikses
	Standarts LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    

	Darba bikses ir izgatavotas no diviem audumiem. Ieloces un kājstarpes zona ir izgatavotas no elpojoša, mitrumizturīga elastīga auduma, kas stiepjas 4 virzienos, padarot bikses ergonomiskas un neierobežo kustības darba laikā. Vidukļa daļai un kabatām izmantots izturīgs 88% poliestera/12% kokvilnas audums, savukārt kāju apmales izgatavotas no HI-VIS analoga auduma. Šī audumu kombinācija padara produktu labi pamanāmu, elastīgu un neļauj tam sarauties mazgāšanas laikā. Bikses aizdare ar YKK rāvējslēdzēju un pogu. Produktam ir daudz funkcionālu padziļinātu, slēptu kabatu – priekšpusē, sānos un aizmugurē. Priekšpusē ir divas instrumentiem paredzētas kabatas, kuras var noņemt, izmantojot rāvējslēdzēju. Kreisajā pusē ir kabata tālrunim. Apakšējās labās sānu kabatas augšpusē ir speciāla poga naža piestiprināšanai. Produkts ir sašūts ar trīskāršu diegu, kas palielina kalpošanas laiku. Tumšas krāsas materiāls izvietots vietās, kur visbiežāk apģērbs kļūst netīrs. Ceļgalu kabatas ir izgatavotas no 100% CORDURA auduma, lai nodrošinātu maksimālu nodilumizturību. Ceļu sargi tiek ievietoti no augšas – tas nodrošina aizsardzību pret netīrumu iekļūšanu. Ceļu spilventiņu zona ir ierāmēta ar atstarojošām malām un HI-VIS detaļām ar atstarojošu lenti. Kāju apakšā ir divas atstarojošas lentes ar platumu 50mm un 70mm. Bikses var pagarināt par 5 cm, izvelkot vienu pavedienu kāju apakšdaļā.
Krāsa**: tumši pelēks un tumši zils ar augstas redzamības oranžu vai dzeltenu Blīvums: 320 g/m2
Izmēri: 42-66
	

	15. Siltais apģērba komplekts SOFTSHELL (darba jaka un puskombinzons):

	15.1.
	HI-VIS Softshell darba jaka
	Standarti LVS EN 13688, EN ISO 20471 vai ekvivalents šiem standartam    

	Siltinātā jaka ir izgatavota no mitrumizturīga, elpojoša “softshell” auduma. Izstrādājuma iekšpuse ir izgatavota no vilnas. Izolācijai ir izmantota pārstrādāta plastmasa. Jaka ar augstu apkakli un kapuci, rāvējslēdzēja aizdare ar zoda aizsargu. Kapucei ir iespējams regulēt izmēru ar pogām. Krūškurvja zonā ir divas ārējās kabatas ar rāvējslēdzēju. Sānos jostasvietā ir divas ietilpīgas ārējās un divas iekšējās kabatas. Ārējās kabatas aizveras ar rāvējslēdzēju. Manšetes regulējamas ar Velcro aizdarēm. Jakas apakšas platums regulējams. Mugura ir paplašināta. Apdrukātas atstarojošas sloksnes, 5 cm platas, stiepjas pāri jakas pleciem, piedurknēm un jostasvietai. 
Audums: 96% poliesters, 4% spandekss.
Krāsa**: melna ar augstas redzamības oranžu vai dzeltenu 
Blīvums: Augšējā auduma blīvums nav mazāks par 235 g/m2
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: S – 4XL
	

	15.2.
	HI-VIS Softshell darba  bikses ar bikšturem
	Standarts LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    

	Siltinātas darba bikses ar bikšturiem no mitrumizturīga, elpojoša “softshell” membrānas auduma. Unisex stils - bikses piemērotas gan vīriešiem, gan sievietēm. Bikšu aizdarē ir slēpts gluds YKK rāvējslēdzējs, kas neierobežo kustības. Softshell materiāls nodrošina kustību brīvību un pilnīgu komfortu darbam, āra aktivitātēm un ikdienas lietošanai. Bikses ar paaugstinātu muguru. Biksēm ir 4 ietilpīgas kabatas ar ūdensizturīgiem rāvējslēdzējiem - divas priekšā un divas aizmugurē, kā arī sānos - labajā pusē divas vaļējas kabatas (aiztaisāmas ar Velcro aizdarēm), bet kreisajā pusē kabata aizsegta ar siksnu (ar Velcro aizdari). Priekšpusē un sānos kabatas ar atstarojošām svītrām. Zem kreisās sānu kabatas ir ID kartes turētājs. Bikšturi un paaugstinātā mugura ir noņemami. Jostai ir cilpas. Bikšu aizmugures daļa, ceļgali un apakšas iekšējā daļa ir nostiprināta ar īpašu Oxford 300D audumu. Bikšu sānos ir ūdensizturīgi rāvējslēdzēji. Bikšu iekšpuse ir izgatavota no mīksta flīsa auduma. Aprocēm ir ūdensizturīgs ar rāvējslēdzēju regulējams pagarinājums ērtai bikšu valkāšanai. Zem ceļgaliem un kāju sānos ir atstarojošas detaļas. 
Audums: 96% poliesteris, 4% Spandex
Blīvums: 310 g/m2 
Krāsa**: melns, tumši zils ar augstas redzamības oranžu vai dzeltenu 
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: no 42 – 66
	

	ANTISTATISKAIS DARBA APĢĒRBS

	16. Antistatisks plānais darba apģērba komplekts (darba jaka un puskombinzons):

	16.1.
	Plānā antistatiskā darba jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
EN ISO 11612, A1, B1, C1
EN 1149-5; 
EN 61482-1-2;vai ekvivalents šiem standartiem
	Plāna ugunsdroša un antistatiska jaka bez oderes, ar noņemamu kapuci. Augstas kvalitātes liesmas izturīga atstarojoša lente.  
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā  240 g/m².
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	











	16.2.
	Plāns antistatisks darba puskombinzons
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN 1149-5; 
LVS EN ISO 13688;
EN 61482-1-2;
EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem
	Augstas kvalitātes plāns antistatisks darba puskombinzons ar krūšu daļu un regulējama garuma lencēm, garu  divvirziena rāvējslēdzēju. Vismaz 5 kabatas, augstas kvalitātes liesmas izturīga atstarojoša lente.. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 80% kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā  240 g/m².
Krāsa**: pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām.
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	17. Antistatisks plānais darba apģērba komplekts (darba jaka un bikses):

	17.1.
	Plāna antistatiska darba jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN 1149-5, EN 340, EN 61482-1-2, EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem
	Augstas kvalitātes plāna ugunsdroša un antistatiska jaka bez oderes, ar noņemamu kapuci. Augstas kvalitātes liesmu izturīga atstarojoša lente.  
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Krāsa**: pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	17.2.
	Plānas antistatiskas darba bikses (sieviešu, vīriešu  “uneiseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN 1149-5; 
LVS EN ISO 13688;
EN 61482-2;
EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem

	Plānas antistatiskas darba bikses  ar augstas kvalitātes liesmu izturīgām atstarojošām lentēm, vienkrāsainas. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Labas gaisa caurlaidības pamatmateriāls.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā  240 g/m².
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	18.Antistatisks siltais darba apģērba komplekts (darba jaka un puskombinzons):

	18.1.
	Siltināta antistatiskā darba jaka 
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis
	Standarts 
LVS EN 1149-5; 
LVS EN ISO 13688:;
EN 342;
EN 61482-2;
EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem
	Siltināta, ugunsdroša un antistatiska darba jaka. Augstas kvalitātes liesmu izturīga atstarojoša lente.  Ar stepētu siltinātu oderi un ar noņemamu kapuci. Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras. 
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 200 g/m². 
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	18.2.
	Siltināts antistatisks darba puskombinzons
(sieviešu, vīriešu  “unineks” modelis)
	Standarts LVS EN 1149-5; 
LVS EN ISO 13688;
EN 342;
EN 61482-1-2;
EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem

	Siltināts augstas kvalitātes antistatisks darba puskombinzons ar krūšu daļu un regulējama garuma lencēm, garu  divvirziena rāvējslēdzēju. Vismaz 5 kabatas, augstas kvalitātes liesmas izturīga atstarojoša lente. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļā. 
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 100 g/m². 
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	19. Antistatisks siltais darba apģērba komplekts (darba jaka un bikses):

	19.1
	Siltināta antistatiska darba jaka (sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN 1149-5; 
LVS EN ISO 13688;
EN 342;
EN 61482-1-2;
EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem

	Siltināta, ugunsdroša un antistatiska darba jaka. Augstas kvalitātes liesmu izturīga atstarojoša lente. Ar stepētu siltinātu oderi un ar noņemamu kapuci. Izstrādājumam jānodrošina ķermeņa siltuma komforts darbam ārā pie zemas gaisa temperatūras. 
Gaismu atstarojošās lentes jakas priekšpusē, mugurdaļā un uz piedurknēm. Atstarojošo joslu skaits – ne mazāk kā 2 katrā zonā, joslu platums ne mazāk kā 5cm.
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas, t.sk. viena aizverama kabata mobilajam telefonam.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 200 g/m². 
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Jakai kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	19.2.
	Siltinātas antistatiskas darba bikses
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN 1149-5; 
LVS EN ISO 13688;
EN 342;
EN 61482-1-2;
EN ISO 11611 vai ekvivalents šiem standartiem

	Siltinātas antistatiskas darba bikses  ar augstas kvalitātes liesmu izturīgām atstarojošām lentēm, vienkrāsainas. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Vismaz 4 kabatas.
Gaismu atstarojošās lentes uz bikšu starām. Joslu skaits – ne mazāk kā 2, joslu platums ne mazāk kā 5cm. 
Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskajos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas.
Sastāvs: ne mazāk kā 80 % kokvilna, ne mazāk kā 1% antistatiska – oglekļa poliesters vai ekvivalents, auduma blīvums ne mazāk kā 240 g/m².
Siltinājums: Siltinājuma blīvums ne mazāk kā 100 g/m². 
Krāsa**: Pamatkrāsa zila, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	METINĀTĀJA DARBA APĢĒRBS

	20. Metinātāja darba kostīms – jaka un puskombinzons 
(Komfortablas un ērtas, strādājot pie augstas temperatūras. Laba pretestība pret kausēta nemetālu dzirkstelēm.)

	20.1.
	Metinātāja jaka

	Standarts 
LVS EN ISO 13688;
EN ISO 11611 klase 2, 
EN 11612-2015
klase: A1/A2, B1, C2, D1, E2, F1, EN 1149-5 vai ekvivalents šiem standartiem
	Paredzēts aizsardzībai pret karstumu un liesmām, pielietojums metināšanā un līdzīgos darba procesos. Jaka ar slēptu rāvējslēdzēju un kabatām. Speciāla auduma apstrāde pret uzliesmošanu, aizsardzībai pret paaugstinātu temperatūru, dzirkstelēm, sakausēta metāla šļakstiem un antistatiskām īpašībām. Dažāda pielietojuma kabatas. 
Sastāvs: 100% kokvilna, auduma blīvums: 260 g/m² līdz 330 g/m²
Krāsa**: Tumša. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.      
Logo**: Izšūts, uzdrukāts uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS atbilstoši vadlīnijām.
Izmēri: no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums).
	

	20.2.
	Metinātāja puskombinzons

	Standarts 
LVS EN ISO 13688; 
EN ISO 11611 klase 2;
EN 11612
klase: A1/A2, B1, C2, D1, E2, F1, EN 1149-5 vai ekvivalents šiem standartiem
	Paredzēts aizsardzībai pret karstumu un liesmām, metināšanā un līdzīgos darba procesos. Puskombinzons ar regulējamām elastīgām plecu lencēm. 
Puskombinzona priekšpusē ne mazāk kā 3 kabatas (t.s. viens krūšu zonā mobilajam tālrunim  ar rāvējslēdzēju), mugurpusē – ne mazāk kā 2 kabatas.
Speciāla auduma apstrāde pret uzliesmošanu, aizsardzībai pret paaugstinātu temperatūru, dzirkstelēm, sakausēta metāla šļakstiem un antistatiskām īpašībām.
Sastāvs: 100% kokvilna, auduma blīvums: 260 g/m² līdz 330 g/m²
Krāsa**: Tumša. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums).
	

	DARBA APĢĒRBS DARBAM LABORATORIJĀ

	
21.
	Darba halāts 
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts 
LVS EN ISO 13688;
EN 14325 clase:2,3,6;
EN 13034+ A1 vai ekvivalents šiem standartiem
	Piemērots darbam ar ķīmiskām vielām, t.sk. sārmi, skābes. Taisna piegriezuma halāts, ar garām piedurknēm, garums – pāri celim. Manžetes platums un garums regulējas ar spiedpogām. Vidukļa apkārtmērs tiek regulēts ar atsevišķu aizdari ar spiedpogām. Angļu apkaklīte. Mazgāšanas režīms – vismaz 80 °C.
Sastāvs: ne mazāk kā 40 % kokvilna, auduma blīvums: ne mazāk kā 180 g/m².
Krāsa**: balta pamatkrāsa, Pieļaujami citu krāsu apdares sīkie elementi.
Logo**: Izšūts kreisajā pusē sabiedrības logo – gaiši zilā krāsā.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	22. Īss halāts un bikses (laboratorijas darbiniekiem):

	22.1.
	Īss halāts
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts LVS EN ISO 13688; 
EN 14325 clase:2,3,6;
EN13034+A1 vai ekvivalents šiem standartiem
	Piemērots darbam ar ķīmiskām vielām, t.sk. sārmi, skābes. Ķermeņa pieguļošs, ar īsam piedurknēm (7/8), garums – līdz gurnu vidum. Mazgāšanas režīms – vismaz 80 °C.
Sastāvs: ne mazāk kā 40 % kokvilna, auduma blīvums: ne mazāk kā 180 g/m².
Krāsa**: Balta pamatkrāsa, Pieļaujami citu krāsu apdares sīkie elementi..
Logo**: Izšūts kreisajā pusē sabiedrības logo – gaiši zilā krāsā. 
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	22.2.
	Bikses
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts LVS EN ISO 13688; 
EN 14325 clase:2,3,6;
EN13034+A1 vai ekvivalents šiem standartiem
	Darba bikses, kuras ir piemērotas darbam ar ķīmiskām vielām, t.sk. sārmi, skābes. Mazgāšanas režīms – vismaz 80 °C.
Sastāvs: ne mazāk kā 40 % kokvilna, auduma blīvums: ne mazāk kā180 g/m².
Krāsa**: Balta.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	DARBA APĢĒRBS APKOPĒJA DARBAM

	23.
	Darba halāts (apkopējai)
(sieviešu modelis)
	Standarts 
LVS EN 340
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šiem standartiem
	Darba halāts, taisna silueta, ar garām piedurknēm, garums – pāri celim. 
Sastāvs: ne mazāk kā 35 % kokvilna, auduma blīvums: vismaz 180 g/m².
Krāsa**: Tumšs pamatkrāsa. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toni. Pieļaujami citu krāsu apdares sīkie elementi.
Logo**: Izšūts priekšpusē kreisajā pusē sabiedrības logo – baltā krāsā.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	24. Īss halāts un bikses (apkopējai):

	24.1.
	Īss halāts 
(sieviešu modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Darba halāts – ķermeņa pieguļošs, ar īsam piedurknēm (7/8), garums – līdz gurnu vidum. Mazgāšanas režīms – vismaz 80 °C.
Sastāvs: ne mazāk kā 35 % kokvilna, auduma blīvums: vismaz 180 g/m².
Krāsa**: Tumšs pamatkrāsa. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toni. Pieļaujami citu krāsu apdares sīkie elementi.
Logo**: Izšūts priekšpusē kreisajā pusē sabiedrības logo – baltā krāsā.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	24.2.
	Bikses
(sieviešu modelis)
	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Darba bikses, kuras ir piemērotas darbam ar ķīmiskām vielām, t.sk. sārmi, skābes. Mazgāšanas režīms – vismaz 80 °C.
Sastāvs: ne mazāk kā 35 % kokvilna, auduma blīvums: ne mazāk kā 180 g/m².
Krāsa**: Tumšs. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toni.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	25. Darba apģērba komplekts (darba jaka un bikses):

	25.1.
	Darba bikses
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes plānās darba bikses, vēja necaurlaidīgas un mitrumu aizturošas modernu piegriezumu ar kontrastējošām krāsām un atstarojošiem elementiem* Visas vīles nošūtas dubultā, kas nodrošina ilgāku kalpošanas laiku. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves kabatu daļā, ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļās. Vieglas, elastīga auduma, kas neierobežo darbinieka kustības. Bikses ir aprīkotas ar elastīgu vidukli ar regulējamu izmēru un jostas cilpām, daudzfunkcionālas sānu kabatas.
Sastāvs: 93% neilons, 7% elastāns, sagataves materiāls: 100% poliesters, Cordura: 100% neilons, blīvums: 220 g/m2   
Krāsa**: Tumša, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru krāsu toņu salikumu.       
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	25.2.
	Darba jaka
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)

	Standarts 
LVS EN ISO 13688 vai ekvivalents šim standartam
	Augstas kvalitātes darba jaka ar noņemamu kapuci, kontrastējošos toņos un ar atstarojošiem elementiem*. Visas vīles nošūtas dubultā, kas nodrošina ilgāku kalpošanas laiku. Viegls, elastīgs audums, kas neierobežo darbinieka kustības, daudzfunkcionālas kabatas. Elpojošs, ūdens izturīgs un vēja necaurlaidīgs audums, izstrādājums piemērots darbam dažādos meteoroloģiskos laika apstākļos. Audums ar paaugstinātu izturību pret nodilumu un ūdens, benzīna, eļļas ietekmi, viegli mazgājams un kopjams. Dažāda pielietojuma kabatas.
Krāsa**: kontrastējošas krāsās, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru toņu salikumu.
Logo**: Izšūts, uzdrukāts. Jakai kreisajā pusē uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo, uz muguras sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
Sastāvs: 93% neilons, 7% elastāns, sagataves materiāls: 100% poliesters, 
Blīvums: 220 g/m2  
	

	26.
	HI VIS ziemas jaka
	EN ISO 20471:2013 
3. klase
EN 343:3/2,
EN 342:3
	Jaka ar noņemamu kapuci, regulējama vertikāli un horizontāli, ko var nēsāt virs aizsargķiveres. Jakai nav plecu vīļu. Audums ir ļoti elastīgs un mīksts. Jakai ir iegarena mugura papildus komfortam. Plaukstas locītavas apjoms (piedurknes apakšējā daļa) tiek regulēts ar Velcro lencēm. Aproču galos iekšpusē ir papildus adītas aproces, kas saglabā siltumu. Jakas apakšdaļa regulējama ar elastīgu auklu. Zem rokām ir ventilācijas nodalījums. Visi YKK® rāvējslēdzēji: priekšā ar zoda aizsargu. Visas jakas šuves ir pilnībā salīmētas.
Jakai ir četras ietilpīgas ārējās kabatas, aizdarāmas ar rāvējslēdzēju. Augšējās kabatās ir plastmasas cilpas ID kartes piestiprināšanai un rācijai. Rāvējslēdzēji ir ūdensizturīgi.
Iekšējās kabatas: divas apakšējās kabatas darba planšetdatoram vai piezīmjdatoram un viena augšējā kabata, aizdarāma ar rāvējslēdzēju.
Augstas kvalitātes apdrukātas (bezšuvju) atstarojošās lentes 50 mm platumā: horizontālas - 2 uz piedurknēm, mugurpusē un jakas priekšpusē, vertikāli: uz pleciem.
Audums: SOFTSHELL audums ar līmlenti 100%, sastāv no 3 slāņiem: mehāniski elastīgs audums 210T + TPU plēve + pielīmēts flīsa audums
Sastāvs: 100% poliesters, svars: 270 g/m².
Caurlaidība: WVP5000, ūdensnecaurlaidība: W/R 8000.
Iekšējā izolācija: 100% pārstrādāts poliesters, 180 g/m².
Odere: 100% neilons, 38 g/m²
Krāsas**: augstas redzamības dzeltena vai oranža, pieļaujama kombinācijā ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru krāsu toņu salikumu.       
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS
Izmērs: XS-4XL
	

	27.
	Sportiska dizaina darba bikses STRETCH 
(sieviešu, vīriešu  “uniseks” modelis)
	Standarts LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    

	Augstas kvalitātes sportiska stila darba bikses, vēja necaurlaidīgas un mitrumu aizturošas ar kontrastējošām krāsām un atstarojošiem elementiem* (priekšpusē un aizmugurē horizontāli atstarojoši elementi). Visas vīles nošūtas dubultā, kas nodrošina ilgāku kalpošanas laiku. Elastīga jostasvieta, augstāka jostasvieta aizmugurē ar platuma kontroles sistēmu. Paaugstinātai nodilumizturībai uzšuves kabatu daļā, ceļgalu daļās un bikšu staru apakšdaļā. Viegls, elastīgs audums, kas neierobežo darbinieka kustības. Bikses ir aprīkotas ar elastīgu vidukli ar regulējamu izmēru un jostas cilpām, daudzfunkcionālām kabatām.
Sastāvs: 90% neilons, 10% elastāns, sagataves materiāls: 100% poliesters, Cordura: 100% neilons
Blīvums: 220 g/m2   
Krāsa**: Tumša, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām. Iespēja Pasūtītājam izvēlēties jebkuru krāsu toņu salikumu.       
Izmēri: vīriešu no 42 – 60 izmēram (1 – 6 augums), sieviešu no 36 – 54 (1 – 6 augums).
	

	28. Darba apģērba komplekts HI-VIS FREEGO (darba jaka un bikses):

	28.1.
	Darba jaka HI-VIS FREEGO
	Standarti LVS EN 13688, 
EN ISO 20471 3. klase.
vai ekvivalents šiem standartam    

	Jakas HI-VIS FREEGO sastāvā ir 56% poliesters, 34% elastāns, 10% kokvilna, kas stiprina audumu, novērš tā saraušanos un izbalēšanu mazgāšanas laikā, kā arī nodrošina paaugstinātu izturību pret ultravioleto starojumu, tādējādi pagarinot izstrādājuma kalpošanas laiku. Spilgti fluorescējošs audums ir apvienots ar atstarojošām segmentētām svītrām, lai uzlabotu redzamību vāja apgaismojuma apstākļos. 
Jaka ar augstu apkakli un augstas kvalitātes YKK rāvējslēdzēju ar zoda aizsargu. Krūškurvja zonā abās pusēs ir divas ietilpīgas ārējās kabatas ar rāvējslēdzēju ar papildu atlokiem. Labajā kabatā ir plastmasas cilpa ar D veida gredzenu ID kartei. Uz jakas jostas ir divas ietilpīgas sānu kabatas. 60 mm atstarojoša segmentēta lente stiepjas gar jakas pleciem, vidukli un apakšmalu. Gar piedurknes apakšdaļu iet divas paralēlas 60 mm atstarojošas sloksnes (Print). Manšetes ar papildus radītu vēja aizsardzību un speciālu ieliktni īkšķim. Tumšas krāsas materiāls izvietots vietās, kur visbiežāk apģērbs kļūst netīrs. 
Blīvums: 280 g/m2 
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Vīriešu izmēri: 46-66
	

	28.2.
	Darba bikses HI-VIS FREEGO
	Standarti LVS EN 13688, 
EN ISO 20471 3. klase.
vai ekvivalents šiem standartam    

	Bikses HI-VIS FREEGO satur 56% poliestera, 34% elastāna, 10% kokvilnas, kas stiprina audumu, neļauj tam sarauties un izbalēt mazgājot, kā arī ir paaugstināta izturība pret ultravioleto starojumu, pagarinot izstrādājuma kalpošanas laiku. Spilgti fluorescējošs audums apvienojumā ar atstarojošām svītrām nodrošina labāku redzamību vājā apgaismojumā. Biksēm ir ietilpīgas kabatas katrā pusē. Virs tām ir papildus “piekārtas” kabatas. Iekšpusē labajā pusē slepena kabata ID kartei. Labajā pusē ir divu nodalījumu instrumentu kabata un papildu cilpa. Kreisajā pusē gurnu zonā ietilpīga kabata ar rāvējslēdzēju. Aizmugurē ir divas ietilpīgas kabatas. Kreisajā pusē ir atvērta kabata, bet labajā pusē ir kabata ar atloku, kas piestiprināta ar Velcro. Izstrādājuma izturību nodrošina auduma sānu un iekšējās šuves, kas ir sašūtas ar trim šuvēm. Tumšas krāsas materiāls izvietots vietās, kur visbiežāk apģērbs kļūst netīrs. Ceļgalu kabatas ir izgatavotas no CORDURA® auduma, kas nodrošina maksimālu nodilumizturību. Ceļu sargi ir ievietoti no apakšas, kas nodrošina maksimālu aizsardzību pret netīrumu iekļūšanu. Divas 60 mm platas segmentētas atstarojošas svītras (Print) izliekuma zonā. Bikses var pagarināt par 5 cm, pavelkot melno pavedienu kāju apakšdaļā.
Blīvums: 280 g/m2 
Vīriešu izmēri: 46-66
	

	29. Darba apģērba komplekts HI-VIS FREEGO (darba jaka un puskombinezons):

	29.1.
	Darba jaka HI-VIS FREEGO
	Standarti LVS EN 13688, 
EN ISO 20471 3. klase.
vai ekvivalents šiem standartam    

	Jakas HI-VIS FREEGO sastāvā ir 56% poliesters, 34% elastāns, 10% kokvilna, kas stiprina audumu, novērš tā saraušanos un izbalēšanu mazgāšanas laikā, kā arī nodrošina paaugstinātu izturību pret ultravioleto starojumu, tādējādi pagarinot izstrādājuma kalpošanas laiku. Spilgti fluorescējošs audums ir apvienots ar atstarojošām segmentētām svītrām, lai uzlabotu redzamību vāja apgaismojuma apstākļos. 
Jaka ar augstu apkakli un augstas kvalitātes YKK rāvējslēdzēju ar zoda aizsargu. Krūškurvja zonā abās pusēs ir divas ietilpīgas ārējās kabatas ar rāvējslēdzēju ar papildu atlokiem. Labajā kabatā ir plastmasas cilpa ar D veida gredzenu ID kartei. Uz jakas jostas ir divas ietilpīgas sānu kabatas. 60 mm atstarojoša segmentēta lente stiepjas gar jakas pleciem, vidukli un apakšmalu. Gar piedurknes apakšdaļu iet divas paralēlas 60 mm atstarojošas sloksnes (Print). Manšetes ar papildus radītu vēja aizsardzību un speciālu ieliktni īkšķim. Tumšas krāsas materiāls izvietots vietās, kur visbiežāk apģērbs kļūst netīrs. 
Blīvums: 280 g/m2 
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Vīriešu izmēri: 46-66
	

	29.2.
	Darba puskombinzons HI-VIS FREEGO
	Standarti LVS EN 13688, 
EN ISO 20471 3. klase.
vai ekvivalents šiem standartam    

	Puskombinzons HI-VIS FREEGO ir izgatavots no 56% poliestera, 34% elastāna, 10% kokvilnas, kas stiprina audumu, neļauj tam sarauties un izbalēt mazgājot, kā arī tiem ir paaugstināta izturība pret ultravioleto starojumu, kas pagarina preces kalpošanas laiku. Spilgti fluorescējošs audums apvienojumā ar atstarojošām svītrām nodrošina labāku redzamību vājā apgaismojumā. Kombinezona kabata krūšu daļā ir aiztaisīta ar Velcro, ir kabata rakstāmpiederumam. Kombinezona sānos ir elastīga jostasvieta. Katrā pusē ir ietilpīga kabata. Virs tām ir papildus “piekārtas” kabatas. Labajā kabatā ir plastmasas cilpa ar D-gredzenu ID kartei. Labajā pusē ir divu sekciju instrumentu kabata un papildu cilpa. Kreisajā pusē gurnu zonā ietilpīga kabata ar rāvējslēdzēju ar papildus kabatu. Aizmugurē ir divas ietilpīgas kabatas. Tumšas krāsas materiāls izmantots vietās, kur visbiežāk apģērbs kļūst netīrs. Ceļgalu kabatas ir izgatavotas no CORDURA® auduma, kas nodrošina maksimālu nodilumizturību. Ceļu sargi ir ievietoti no apakšas, kas nodrošina maksimālu aizsardzību pret netīrumu iekļūšanu iekšā. Divas 60 mm platas atstarojošas svītras (Print) izliekuma zonā. Bikses var pagarināt par 5 cm, pavelkot melno pavedienu kāju apakšdaļā.
Blīvums: 280 g/m2 
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Krāsa**: augstas redzamības oranža vai dzeltena, pieļaujama kombinācija ar citām krāsām
Vīriešu izmēri: 46-66
	

	30. Darba apģērba komplekts Eko Line (darba jaka un bikses):

	30.1.
	Darba jaka Eco Line
	Standarti LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    

	Darba jaka Eco Line produkts ir izgatavots no pārstrādāta poliestera 65%, kokvilnas 32%, elastāna 3%. Tas ir audums, kas ir izturīgs pret nodilumu un plīsumiem, ar ļoti labu gaisa caurlaidību, lai varētu justies ērti gan vasarā, gan ziemā. Īpaša auduma apstrāde padara produktu vieglu un mīkstu, kā arī novērš saraušanos un izbalēšanu mazgāšanas laikā. Darba jaka ir aiztaisīta ar rāvējslēdzēju, kas paslēpts zem atloka. Vārsts ir nostiprināts ar Velcro trīs vietās. Mugurpusē un abos apakšdelmos ir 5 cm platas segmentālas atstarojošas svītras (PRINT). Krūškurvja zonā ir arī divas ietilpīgas kabatas, kas piestiprinātas ar Velcro. Jakas apakšā ir divas ietilpīgas kabatas ar labi pamanāmām detaļām. Vidukļa platumu regulē slēptās elastīgās lentes jakas sānu lejasdaļā, kas neierobežo kustības. Pagarināta mugura. Aproču platums regulējams ar Velcro aizdarēm. 
Krāsa**: tumši pelēks, tumši zils.
Blīvums: ne mazāk kā 265 g/m².
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: 44 – 66.
	

	30.2.
	Darba bikses Eco Line

	Standarti LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    
	Darba bikses ir izgatavotas no pārstrādāta poliestera 65%, kokvilnas 32%, elastāna 3%.  Bikses aizdarāmas ar pogu caur cilpiņu, un jostasvietā ir jostas cilpas. Biksēm ir iegarena mugura, kas nodrošina komfortu un neierobežo kustības. Kabatas bikšu sānos aiztaisāmas ar Velcro. Kreisajā pusē papildus kabata telefonam, aiztaisāma ar Velcro. Bikses labajā pusē ir cilpas instrumentu uzkarināšanai. Labajā aizmugurē ir kabata ar Velcro. No apakšas ir ievietoti ceļgalu spilventiņi, kas nodrošina maksimālu aizsardzību pret netīrumiem. Ceļu sargi un berzei pakļautās daļas ir nostiprinātas ar īpašu OXFORD 600D audumu. Bikšu priekšpusē un aizmugurē ir atstarojošas segmentālas lentes (PRINT) 5 cm platumā. Izstrādājuma izturību nosaka auduma sānu un iekšējie savienojumi, kas sašūti ar trim šuvēm. Bikses var pagarināt par 5 cm, izvelkot vienu pavedienu bikšu apakšā. 
Krāsa**: tumši pelēks, tumši zils.
Blīvums: ne mazāk kā 265 g/m².  
Izmēri: 44 – 66. 
	

	31. Darba apģērba komplekts Eko Line (darba jaka un puskombinzons):

	31.1.
	Darba jaka Eco Line


	Standarti LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    

	Darba jaka Eco Line produkts ir izgatavots no pārstrādāta poliestera 65%, kokvilnas 32%, elastāna 3%. Tas ir audums, kas ir izturīgs pret nodilumu un plīsumiem, ar ļoti labu gaisa caurlaidību, lai varētu justies ērti gan vasarā, gan ziemā. Īpaša auduma apstrāde padara produktu vieglu un mīkstu, kā arī novērš saraušanos un izbalēšanu mazgāšanas laikā. Darba jaka ir aiztaisīta ar rāvējslēdzēju, kas paslēpts zem atloka. Vārsts ir nostiprināts ar Velcro trīs vietās. Mugurpusē un abos apakšdelmos ir 5 cm platas segmentālas atstarojošas svītras (PRINT). Krūškurvja zonā ir arī divas ietilpīgas kabatas, kas piestiprinātas ar Velcro. Jakas apakšā ir divas ietilpīgas kabatas ar labi pamanāmām detaļām. Vidukļa platumu regulē slēptās elastīgās lentes jakas sānu lejasdaļā, kas neierobežo kustības. Pagarināta mugura. Aproču platums regulējams ar Velcro aizdarēm. 
Krāsa**: tumši pelēks, tumši zils.
Blīvums: ne mazāk kā 265 g/m².
Logo**: Uzraksts uz muguras izšūts sabiedrības nosaukums RĪGAS ŪDENS.
Izmēri: 44 – 66.
	

	31.2.
	Darba puskombinzons Eco Line
	Standarti LVS EN 13688 vai ekvivalents šim standartam    
	Darba puskombinzons ir izgatavots no pārstrādāta 65% poliestera, 32% kokvilnas, 3% elastāna. Kombinezona siksnas ir izgatavotas no izturīgas elastīgas gumijas. Krūškurvja daļā ir ietilpīgas kabatas ar Velcro aizdari. Kombinezona aizmugurē ir slēpta tekstila gumija, kas nodrošina komfortu. Viduklī ir papildu jostas cilpas. Kombinezona sānos ir kabatas ar Velcro aizdari. Kreisajā pusē papildus kabata telefonam, aiztaisāma ar Velcro. Bikses labajā pusē ir cilpas instrumentu pakarināšanai. Labā aizmugurējā kabata ar Velcro. No apakšas ir ievietoti ceļgalu spilventiņi, kas nodrošina maksimālu aizsardzību pret netīrumiem. Ceļu sargi un berzei pakļautās daļas ir nostiprinātas ar īpašu OXFORD 600D audumu. Bikšu priekšpusē un aizmugurē ir atstarojošas segmentālas lentes (PRINT) 5 cm platumā Izstrādājuma izturību nosaka auduma sānu un iekšējie savienojumi, kas sašūti ar trim šuvēm. Bikses var pagarināt par 5 cm, izvelkot tikai vienu pavedienu bikšu apakšā. 
Krāsa**: tumši pelēks, tumši zils.
Blīvums: ne mazāk kā 265 g/m². 
Logo**: Uz puskombinzona krūšu daļas kreisajā pusē izšūts uzraksts RĪGAS ŪDENS un sabiedrības logo.
Izmēri: 44 – 66.
	


*atstarojošie elementi var būt rūpnieciskie iestrādāti, vai arī papildus uzlikti uz gatavas produkcijas.
** Piedāvātā darba apģērba krāsu toņiem ir jābūt pēc iespējas pietuvinātiem Nolikuma 8.pielikumā pievienotajās SIA “Rīgas ūdens” vadlīnijās darba apģērbam (turpmāk – Vadlīnijas) norādītajiem krāsu toņiem. Uz darba apģērba izvietotajam logo ir jābūt atbilstošam Vadlīnijām (21., 22.1. un 2.4.pozīcijās norādītā logo krāsa nav iekļauta Vadlīnijās – tiek nodrošināta logo atbilstība Vadlīnijām, taču attiecīgajā pozīcijā norādītajā krāsā).
*** Ja Tehniskajā specifikācijā norādīts konkrēts Preces vai standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, kas raksturo tikai kādu konkrētu piegādātāja Preci vai pakalpojumus, zīmolu, patentus vai specifiskus preču veidus, Pretendents var piedāvāt ekvivalentu Preci vai atbilstību ekvivalentiem standartiem, kas apmierina Pasūtītāja prasības, kas norādītas tehniskajā specifikācijā.


Vispārīgās prasības:
1. Darba apģērbiem jāatbilst Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/425 (2016. gada 9. marts) par individuāliem aizsardzības līdzekļiem (sīkāk - https://www.ptac.gov.lv/lv/individualie-aizsardzibas-lidzekli), Ministru kabineta 20.08.2002. noteikumiem Nr.372 “Darba aizsardzības prasības, lietojot individuālos aizsardzības līdzekļus”, LVS EN ISO 13688 “Aizsargapģērbs. Vispārīgās prasības”, kā arī citu saistošo standartu prasībām.
2. Katrs izgatavotais darba apģērbs marķējams ar ražotāja informāciju, kurā norādīts sekojošais: preces artikuls vai kods, auduma/materiāla sastāvs, “CE” zīme, kopšanas simboli, izmēri, informācija, par pielietoto standartu, aizsardzības piktogramma, paredzēto testu pārbaudes rezultātā iegūtā aizsardzības klase. Marķējums piešujams pie izgatavotā darba apģērba iekšējās sānu vīles.
3. Darba apģērba izgatavošanai jāizmanto materiāli, kas nesatur cilvēka veselībai kaitīgas vielas. Par minētās prasības atbilstību jāiesniedz sertifikāts valsts (latviešu) valodā vai sertifikāts kopā ar tulkojumu, ja sertifikāts ir citā valodā.

4. Kopējas prasības materiāliem vai palīgmateriāliem:
· Diegs, furnitūra: šūšanai izmantotais diegs, furnitūra – izturīgi pret mazgāšanu, ķīmisko tīrīšanu un termisko apstrādi. Izgatavotā darba apģērba visām vīlēm, atlocēm un aizdarēm ir jābūt kvalitatīvi un blīvi nošūtām, iestrādātām (nostiprinātām). Diegu, furnitūras krāsa – zila vai tumši zila vai atkarībā no izstrādājuma. Izgatavotā darba apģērba visām vīlēm, atlocēm un aizdarēm ir jābūt kvalitatīvi un blīvi nošūtām, iestrādātām (nostiprinātām).
· Siltinātājs: siltinātājam jābūt mīkstam, vieglam, siltam, kurš spēj uzturēt nemainīgu ķermeņa temperatūru, elpojošs un izturīgs. Nemaina izstrādājuma formu un izmēru pēc mazgāšanas. 
· SOFTSHELL audums: izturīgs, ūdens un netīrumu atgrūdošs, vēja necaurlaidīgs, elpojošs un viegli kopjams audums, kas stiepjas, taču nespiež, silda, izvadot lieko siltumu. Piemērots dažādiem meteoroloģiskiem laika apstākļiem – vējš, lietus, mitrums u.c.. Membrānas šķiedra ar paaugstinātu pretvēja un mitruma izturību, iekšējo termoregulāciju, un nodrošina maksimālu komfortu no iekšpuses.


	<Pretendenta nosaukums un reģistrācijas numurs>

	<Pretendenta paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas vārds, uzvārds, amats>

	<Paraksts>

	<Datums, vieta>
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Līguma projekts 
Līgums Nr. skatīt e-doc faila nosaukumā
par darba apģērbu piegādi 
(iepirkuma identifikācijas Nr.RŪ-2024/232)

PARAKSTĪŠANAS DATUMS IR PĒDĒJĀ PIEVIENOTĀ DROŠĀ ELEKTRONISKĀ PARAKSTA UN TĀ LAIKA ZĪMOGA DATUMS 

SIA “Rīgas ūdens”, reģ.Nr.40103023035, tās __________________ personā, kur__ darbojas uz SIA ”Rīgas ūdens” valdes 2024.gada ___._________ lēmuma (prot. Nr.2.4.1/2024/___) pamata, turpmāk – “Pircējs”, no vienas puses, un
____________, reģ.Nr.____________, tās ________________ personā, kur__ darbojas uz ___________ pamata, turpmāk – “Piegādātājs”, no otras puses,
turpmāk abi kopā – “Puses”, noslēdz šo līgumu, turpmāk – “Līgums”, par sekojošo:

1. Līgumā lietotie termini
1.1. Preces – Līguma Pielikumā Nr.1 esošajā tehniskajā specifikācijā norādītie darba apģērbi.
1.2. Pirkuma maksa – summa, ko Pircējs samaksā Piegādātājam par Precēm Līgumā noteiktajā kārtībā. Pirkuma maksa atbilst īstai Preču vērtībai, ietver sevī visus Piegādātāja izdevumus un Piegādātāja peļņu. Pirkuma maksa katrai konkrētai Precei noteikta Līguma Pielikumā Nr.2. 
1.3. Piegāde – Preču nodošana Pircējam saskaņā ar DDP (Incoterms 2020) noteikumiem pēc attiecīgajā Pasūtījumā norādītās adreses.
1.4. Pasūtījums – Pircēja attiecīgās Preču partijas pasūtījums, kas nosūtīts uz Piegādātāja e–pasta adresi: __________________. Pasūtījumā Pircēja pārstāvis norāda Preču nosaukumu, daudzumu, Piegādes adresi un Piegādes termiņu. Preču Pasūtījumu no Pircēja puses veic Pielikumā Nr.3 norādītās personas.
1.5. Attaisnojuma dokuments – Pušu pilnvaroto personu (Pircēja pilnvaroto personu saraksts norādīts Pielikumā Nr.3) parakstīts Preču Piegādi apliecinošs dokuments, kurā Puses ietver:
1.5.1. Līguma numuru un datumu;
1.5.2. Nododamo Preču nosaukumu, daudzumu un cenu;
1.5.3. Pievienotās vērtības nodokļa likuma 125.pantā minēto informāciju.
1.6. Paziņojums – Pircēja sastādīts rakstisks paziņojums, kurā norāda Preču trūkumus un neatbilstību Līguma noteikumiem. Paziņojumu no Pircēja puses sastāda Līguma Pielikumā Nr.3 minētās personas.

2. Līguma priekšmets
2.1. Piegādātājs apņemas piegādāt Pircējam un Pircējs apņemas pieņemt īpašumā Preces Līgumā noteiktajā kārtībā.
2.2. Pircējs apņemas samaksāt Preču Pirkuma maksu Līgumā noteiktajā kārtībā.
2.3. Puses, noslēdzot Līgumu, apliecina, ka:
2.3.1. ir pilnībā apspriedušas Līguma noteikumus, atzīst tos par abpusēji izdevīgiem, un apņemas pildīt tos pilnā apmērā;
2.3.2. Pusēm ir tiesības nodarboties ar to uzņēmējdarbību, ko tās šobrīd veic, tām ir tiesības būt par sava īpašuma un aktīvu īpašnieku, tās ir izpildījušas visas normatīvo aktu prasības attiecībā uz savu uzņēmējdarbību;
2.3.3. Līguma noslēgšana, pienākumu izpilde un noteikumu ievērošana:
2.3.3.1. nav un nebūs pretrunā ne ar vienu spēkā esošu likumu, noteikumu vai norādījumu, spriedumu, lēmumu vai atļauju, kas ir saistoši Pusēm, vai kas attiecas uz to īpašumu vai aktīviem;
2.3.3.2. nav un nebūs pretrunā ne ar vienu līgumu, kas attiecas uz to īpašumu vai aktīviem, neradīs jebkādu šāda līguma noteikumu laušanu vai neizpildi;
2.3.3.3. nebūs pretrunā ne ar vienu Pušu statūtu noteikumu.

3. Piegādes noteikumi, Preču kvalitātes apliecinājumi un Garantijas nosacījumi
3.1. Piegādātājs veic attiecīgu Preču partiju Piegādi saskaņā ar Līguma noteikumiem, pamatojoties uz Pircēja rakstveida Pasūtījumiem, Pasūtījumā norādītajā termiņā, bet ne ilgāk kā __________ laikā no Pasūtījuma saņemšanas dienas.
3.2. Piegādātājs nodod Preces pilnā komplektācijā, nebojātā iepakojumā un nekavējošai lietošanai derīgā stāvoklī.
3.3. Pircējam ir tiesības veikt Preču pārbaudi uz vietas un atteikties pieņemt Līgumam neatbilstošās Preces, neparakstot Attaisnojuma dokumentu, kā tas norādīts Līguma 4.2.punktā. 
3.4. Pircējs pieņem Preces tikai pēc ārēja izskata un ir tiesīgs celt iebildumus par Preču atbilstību Līgumam un/vai acīmredzamiem bojājumiem/kvalitātes trūkumiem 10 (desmit) dienu laikā no Preču pieņemšanas un Attaisnojuma dokumenta parakstīšanas dienas. Ja tiek konstatēti kādi pārkāpumi, defekti vai neatbilstība Līguma noteikumiem, tas tiek norādīts Paziņojumā. Pircējs patur tiesības celt iebildumus par Preču apslēptiem trūkumiem un Preču kvalitāti un atbilstību Līgumam arī pēc augstākminētā termiņa notecēšanas.
3.5. Līguma 3.4.punktā noteiktajos gadījumos Piegādātājs apņemas uz sava rēķina aizvietot Līgumam neatbilstošās, bojātās vai iztrūkstošās Preces 3 (trīs) darba dienas laikā no Paziņojuma saņemšanas dienas.
3.6. Piegādātājs garantē un apliecina, ka Preces pieder vienīgi viņam, nav jebkādā veidā atsavinātas, ieķīlātas, apgrūtinātas, par Precēm nav reģistrēts aizliegums un nepastāv strīds.
3.7. Piegādātājs apliecina, ka Preces piegādes brīdī būs jaunas, nelietotas un līdz Piegādei Pircējam tika glabātas tām piemērotos apstākļos ar krietna un kārtīga saimnieka rūpību.
3.8. Puses konstatē Piegādes faktu, Līgumā noteiktajā kārtībā parakstot Attaisnojuma dokumentu.
3.9. Puses vienojas, ka visi uz Precēm attiecināmie riski pāriet uz Pircēju pēc Attaisnojuma dokumenta parakstīšanas.
3.10. Piegādātājs apliecina, ka Preces ir sertificētas izmantošanai Eiropas Savienības un Latvijas Republikas teritorijā, un to ekspluatācija atbilstoši to uzdevumam un ekspluatācijas noteikumiem nenodarīs materiālu zaudējumu vai kaitējumu cilvēka veselībai vai īpašumam, vai apkārtējai videi. Piegādātājs garantē, ka par Precēm ir samaksāti visi ievedmuitas nodokļi un nodevas.
3.11. Attiecībā uz Preču piegādi ir spēkā šādi Garantijas noteikumi:
3.11.1. Garantija šī Līguma izpratnē ir Piegādātāja saistības Garantijas termiņa laikā veikt Preču remontu un nomaiņu pret līdzvērtīgām. Piegādātājs veic Garantijas saistību izpildi ne vēlāk kā 20 (divdesmit) dienu laikā no konkrēta Pircēja pieprasījuma (turpmāk – Pieprasījums) saņemšanas dienas.
3.11.2. Puses vienojas, ka Preču Garantijas termiņš ir atbilstošs ražotāja noteiktajam, bet ne mazāk 6 (seši) mēneši, skaitot no Attaisnojuma dokumenta parakstīšanas dienas.
3.11.3. Piegādātājs, pamatojoties uz Pieprasījumu, par saviem līdzekļiem un ar savu darbaspēku veic Garantijas gadījuma apsekošanu, defektācijas akta sastādīšanu, ko no Pircēja puses paraksta kāda no Līguma Pielikumā Nr.3 minētajām personām, kā arī Līguma 3.11.1.punktā minēto saistību izpildi.

4. Preču pieņemšanas noteikumi
4.1. Pēc Preču Piegādes veikšanas, Piegādātājs iesniedz Pircējam parakstīšanai Attaisnojuma dokumentu.
4.2. Pircējs veic Preču pārbaudi uz vietas, novērtējot to kvalitāti, atbilstību Līguma noteikumiem un atbilstību informācijai, kas norādīta Attaisnojuma dokumentā un pēc tam paraksta attiecīgo Attaisnojuma dokumentu vai arī sniedz Piegādātājam pamatotu atteikumu parakstīt Attaisnojuma dokumentu.
4.3. Atteikuma parakstīt Attaisnojuma dokumentu saņemšanas gadījumā, Piegādātājs novērš visus trūkumus Attaisnojuma dokumentā, Preču piegādē, Preču kvalitātē un atbilstībā Līguma noteikumiem, un atkārtoti iesniedz Pircējam parakstīšanai Attaisnojuma dokumentu.
4.4. Attaisnojuma dokumenta abpusēja parakstīšana ir pamats Pirkuma maksas samaksai.

5. Norēķinu kārtība
5.1. Puses vienojas, ka Līguma darbības laikā Līguma summa nedrīkst pārsniegt EUR 51 000,00 (piecdesmit vienu tūkstoti euro un 00 centi) bez pievienotās vērtības nodokļa (turpmāk – PVN). PVN tiek aprēķināts normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.
5.2.  Puses vienojas, ka Pirkuma maksa tiek aprēķināta, pamatojoties uz konkrēto Preču Pasūtījumu un cenu, kas noteikta Pielikumā Nr.2. 
5.3. Pircējs veic samaksu par Precēm šādā kārtībā:
5.3.1. Pirkuma maksu Pircējs samaksā 20 (divdesmit) dienu laikā no Attaisnojuma dokumenta parakstīšanas dienas.
5.3.2. Pircējs veic Pirkuma maksas samaksu ar pārskaitījumu uz Attaisnojuma dokumentā norādīto bankas kontu.


6. Strīdu risināšana un Pušu atbildība
6.1. Šis Līgums ir izskatāms saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.
6.2. Visus strīdus un nesaskaņas, kas izriet no šī Līguma, vai skar to vai tā pārkāpšanu, izbeigšanu vai spēkā neesamību, Puses atrisinās sarunu ceļā. Ja 15 (piecpadsmit) dienu laikā pēc uzaicinājuma par sarunu uzsākšanu saņemšanas dienas Puses nav vienojušās par risinājumu, strīds tiks galīgi atrisināts tiesā Latvijas Republikas normatīvo aktu noteiktajā kārtībā.
6.3. Gadījumā, ja Piegādātājs nokavē Garantijas saistību izpildi vai Preču Piegādes termiņu, tas maksā Pircējam līgumsodu 0,1% (nulle komats viena procenta) apmērā par attiecīgo Preču Pirkuma maksas, bet ne vairāk kā 10% (desmit procentus) no attiecīgās Preces Pirkuma maksas.

7. Līguma termiņš
7.1. Līgums stājas spēkā tā abpusējas parakstīšanas dienā un ir spēkā līdz Pušu saistību pilnīgai izpildei. Pircējs veic Preču Pasūtījumus līdz Līguma 5.1.punktā minētā Līguma summas sasniegšanai vai 12 (divpadsmit) mēnešus no Līguma spēkā stāšanās dienas, atkarībā no tā, kurš apstāklis iestājas pirmais.
7.2. Pusēm ir tiesības grozīt Līguma termiņu vai lauzt to, savstarpēji vienojoties.
7.3. Gadījumā, ja Piegādātājs nokavē Piegādes termiņu vairāk nekā 5 (piecas) dienas, Pircējam ir tiesības vienpusēji atkāpties no Līguma.
7.4. Pusēm ir tiesības vienpusēji izbeigt Līgumu, gadījumos, ja:
7.4.1. tiesā ir iesniegts pieteikums par otras Puses atzīšanu par maksātnespējīgu;
7.4.2. jebkurš otras Puses Līgumā minētais paziņojums, apliecinājums vai garantija izrādās nepatiesa, neprecīza vai maldinoša jebkurā būtiskā aspektā;
7.4.3. otra Puse pārdod vai citādi atbrīvojas no saviem aktīviem vai īpašuma, kas ir būtisks tās uzņēmējdarbības veikšanai;
7.4.4. tiek atsaukta vai netiek uzturēta spēkā jebkura valsts vai cita licence, atļauja, reģistrācijas apliecība, piekrišana, vai pilnvara, kas Pusei ir nepieciešama šajā vai citos līgumos, kuriem ir saistība ar šo Līgumu, minēto saistību izpildei.
7.4.5. Puse rakstiski brīdina otru Pusi vismaz 30 (trīsdesmit) dienas iepriekš un starp Pusēm ir veikti galīgie norēķini.
7.5. Pircējam ir tiesības vienpusēji atkāpties no Līguma izpildes, ja Līgumu nav iespējams izpildīt tādēļ, ka Piegādātājam ir piemērotas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts noteiktās sankcijas, kā to paredz Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likums.
	
8. Nepārvaramā vara 
8.1. Puses ir atbrīvojamas no atbildības par Līguma pārkāpšanu, ja Līguma izpilde ir nokavēta vai citas tajā paredzētās saistības nav izpildītas nepārvaramas varas dēļ. Nepārvarama vara šī Līguma izpratnē ietver sevī notikumus ārpus Pušu saprātīgas kontroles, ieskaitot: karus, revolūcijas, ugunsgrēkus, plūdus, karantīnas ierobežojumus, valsts institūciju noteiktos ierobežojumus u.c. Nepārvarama vara neietver sevī Preču ražotāju vai pārvadātāju rīcību.
8.2. Ja izceļas nepārvaramas varas situācija, Puses nekavējoties, bet ne vēlāk kā 10 (desmit) dienu laikā paziņo otrai Pusei par šādiem apstākļiem un to cēloņiem.
8.3. Gadījumā, ja nepārvaramas varas apstākļi ilgst vairāk kā vienu mēnesi, Puses vienojas par turpmāko rīcību Līguma saistību izpildes nodrošināšanai vai Līguma izbeigšanu.

9. Citi noteikumi
9.1. Puses apņemas nekavējoties paziņot otrai Pusei par savu rekvizītu un pārstāvju izmaiņām. 
9.2. Puses vienojas, ka tām nav tiesību cedēt vai citādi nodot trešajām personām jebkuras no šajā Līgumā minētājām tiesībām vai saistībām bez otras Puses iepriekšējas rakstveida piekrišanas.
9.3. Informācija, ko satur šis Līgums vai arī, kas Pusēm kļūst zināma saistībā ar šo Līgumu (par cenām, garantijām u.tml.) uzskatāma par komercnoslēpumu un to iespējams izpaust citām personām tikai ar otras Puses rakstisku piekrišanu. Teiktais neattiecas uz gadījumu, kad informācijas atklāšanu pieprasa spēkā esošie Latvijas Republikas likumi. Ja kāda no Pusēm ir prettiesiski izpaudusi informāciju, kas uzskatāma par komercnoslēpumu saskaņā ar šo Līgumu, tādējādi nodarot otrai Pusei zaudējumus, beidzamā ir tiesīga pieprasīt tai atlīdzināt tiešos zaudējumus, kam par iemeslu bijusi šādas informācijas prettiesiska izpaušana.
9.4. Līguma izbeigšanās jebkādu iemeslu dēļ neatbrīvo Puses no uzņemto saistību izpildes. Līgums ir saistošs Pušu tiesību pārņēmējiem.
9.5. Pircēja kontaktpersona Līguma izpildē ir ___________________.
9.6. Pircēja pilnvarotās personas veikt Preču pasūtījumus, pieņemt Preces, parakstot Attaisnojuma dokumentus, sagatavot Paziņojumus un parakstīt defektācijas aktus ir norādītas Līguma Pielikumā Nr.3.
9.7. Piegādātāja kontaktpersona Līguma izpildes ietvaros ir _____________.
9.8. Puses vienojas, ka otras Puses iesniegtie personas dati, kas nepieciešami Līguma izpildei, tiks apstrādāti tikai Līguma saistību izpildes nodrošināšanai un saskaņā ar spēkā esošo tiesību aktu prasībām un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula).
9.9. Piegādātājs apņemas ievērot SIA “Rīgas ūdens” Piegādātāju rīcības kodeksā (turpmāk – Kodekss), kas pieejams Pircēja tīmekļvietnē https://www.rigasudens.lv/sites/default/files/Rigas%20udens_Piegadataju%20ricibas%20kodekss.pdf, noteiktās prasības. Piegādātājs nodrošina, ka ar Kodeksu iepazīstas un tajā noteiktās prasības ievēro Piegādātāja Līguma izpildē iesaistītie darbinieki un apakšuzņēmēji, kā arī apakšuzņēmēju apakšuzņēmēji. Kodekss ir neatņemama Līguma sastāvdaļa.
9.10. Līgums ir sagatavots un parakstīts elektroniski uz _______ (_______) lapām ar Pielikumu Nr.1 “Tehniskā specifikācija” uz ___ (______) lapām, Pielikumu Nr.2 “Preču cenas” uz ___ (______) lapām un Pielikumu Nr.3 “Pircēja pilnvaroto personu saraksts” uz ___ (______) lapām, kas ir Līguma neatņemamas sastāvdaļas. 

10. Pušu rekvizīti

DOKUMENTU LĪGUMSLĒDZĒJPUSES IR ELEKTRONISKI PARAKSTĪJUŠAS AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN  LAIKA ZĪMOGU




[bookmark: _Toc178576872]5.pielikums
Informācijas par personām, uz kuru iespējām Pretendents balstās, un personas, uz kuras iespējām pretendents balstās, apliecinājuma veidnes

INFORMĀCIJA PAR PERSONĀM, UZ KURU IESPĒJĀM PRETENDENTS BALSTĀS

[bookmark: _Hlk173941757]<Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs> (turpmāk – Pretendents), apliecina, ka atklāta konkursa “Darba apģērbu piegāde” (iepirkuma identifikācijas Nr. Ņēmu no iepriekšējā iepirkuma RŪ-2024/232; turpmāk – Atklāts konkurss) ietvaros balstās uz šādu personu iespējām, lai apliecinātu atbilstību Atklāta konkursa nolikumā noteiktajām pretendentu kvalifikācijas prasībām:
	Nr.
p.k.
	Personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums un reģistrācijas numurs
	Nododamo kvalifikācijas prasību apjoms un saturs, uz ko Pretendents balstās

	1.
	<…>
	<…>

	<…>
	<…>
	<…>



<Pretendenta paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas vārds, uzvārds, amats>
<Paraksts> 
<Datums, vieta> 

PERSONAS, UZ KURAS IESPĒJĀM PRETENDENTS BALSTĀS, APLIECINĀJUMS
 
Ar šo <Personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums, reģistrācijas numurs>  apliecina, ka: 
1. <Personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums, reģistrācijas numurs> piekrīt piedalīties SIA “Rīgas ūdens” (turpmāk – Pasūtītājs) organizētā atklātā konkursā “Darba apģērbu piegāde” (iepirkuma identifikācijas Nr.RŪ-2024/232; turpmāk – Atklāts konkurss), kā <Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs> (turpmāk – Pretendents) persona, uz kuras iespējām, Pretendents balstās. 
2. Atklātā konkursā atļauj Pretendentam balstīties uz <nododamo kvalifikācijas prasību apjoms un saturs>[footnoteRef:5]. [5:  Pretendenta darbinieki vai citas fiziskas personas, kuras kā speciālisti norādīti pretendenta piedāvājumā un faktiski sniegs pakalpojumus iepirkuma līguma izpildē, nav uzskatāmas par personām, uz kuras iespējām Pretendents balstās] 

3. Gadījumā, ja ar Pretendentu tiek noslēgts iepirkuma līgums, apņemas nodot Pretendentam šādus resursus: <īss nododamo resursu, piemēram, finanšu resursu, tehniskā aprīkojuma apraksts>.
4. [bookmark: _Hlk159604423]Uz <Personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums, reģistrācijas numurs> neattiecas Atklāta konkursa nolikuma 7.1.1.-7.1.3.punktā noteiktie izslēgšanas iemesli.
5. <Personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums, reģistrācijas numurs> ir iepazinies/-usies ar SIA “Rīgas ūdens” Piegādātāju rīcības kodeksu (turpmāk – Kodekss), kas pieejams Pasūtītāja tīmekļvietnē https://www.rigasudens.lv/‌sites/default/‌‌files/‌Rigas‌%20‌udens_‌Piegadataju%20ricibas%20kodekss.pdf, un savā darbībā ievēro Kodeksā noteiktos principus, kā arī gadījumā, ja ar Pretendentu Atklāta konkursa rezultātā tiks noslēgts iepirkuma līgums, <Personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums, reģistrācijas numurs> Līguma izpildē ievēros Kodeksā noteiktās prasības, kā arī nodrošinās, ka tās ievēro Līguma izpildē iesaistītie darbinieki un apakšuzņēmēji.
6. Visa sniegtā informācija ir patiesa. 

<Personas, uz kuru balstās, paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas vārds, uzvārds, amats> <Paraksts> 
<Datums, vieta> 
[bookmark: _Toc178576873]6.pielikums 
Informācijas par apakšuzņēmējiem un apakšuzņēmēja apliecinājuma veidnes


INFORMĀCIJA PAR APAKŠUZŅĒMĒJIEM

Gadījumā, ja ar Pretendentu <Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs> atklāta konkursa “Darba apģērbu piegāde” (iepirkuma  identifikācijas Nr.RŪ-2024/232) rezultātā tiks noslēgts iepirkuma līgums, apakšuzņēmējiem tiks nodoti šādi iepirkuma līguma sastāvā ietilpstoši pakalpojumi[footnoteRef:6]: [6:  Norādāmi apakšuzņēmēji un apakšuzņēmēju nolīgtie apakšuzņēmēji, ja tādi paredzēti, kuru līguma daļas vērtība ir vismaz 10 000 euro.] 

	Apakšuzņēmēja nosaukums, reģistrācijas numurs
	Sniedzamo pakalpojumu vērtība, EUR bez PVN
	Īss apakšuzņēmēja sniedzamo pakalpojumu apraksts

	<…>
	<…>
	<…>

	<…>
	<…>
	<…>



<Pretendenta paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas vārds, uzvārds, amats>
<Paraksts> 
<Datums, vieta> 


APAKŠUZŅĒMĒJA APLIECINĀJUMS

Ar šo <apakšuzņēmēja nosaukums, reģistrācijas numurs > (turpmāk – Apakšuzņēmējs) apliecina, ka:
1. Apakšuzņēmējs piekrīt piedalīties SIA “Rīgas ūdens” organizētajā atklātā konkursā “Darba apģērbu piegāde” (iepirkuma identifikācijas Nr.RŪ-2024/232; turpmāk – Atklāts konkurss) kā <Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs> (turpmāk – Pretendents) apakšuzņēmējs. 
2. Gadījumā, ja ar Pretendentu tiek noslēgts iepirkuma līgums, Apakšuzņēmējs apņemas:
sniegt šādus pakalpojumus: <īss pakalpojumu apraksts atbilstoši apakšuzņēmējiem nododamo pakalpojumu apjomā norādītajam>;
	un nodot Pretendentam šādus resursus: <īss Pretendentam nododamo resursu (piemēram, tehniskā aprīkojuma) apraksts>.
3. [bookmark: _Hlk159604488]Uz <apakšuzņēmēja nosaukums, reģistrācijas numurs> neattiecas Atklāta konkursa nolikuma 7.1.1.-7.1.3.punktā noteiktie izslēgšanas iemesli[footnoteRef:7]. [7:  Norāda, ja apakšuzņēmēja līguma daļas vērtība ir vismaz 10 000 euro.] 

4. Apakšuzņēmējs ir iepazinies ar SIA “Rīgas ūdens” Piegādātāju rīcības kodeksu (turpmāk – Kodekss), kas pieejams Pasūtītāja tīmekļvietnē https://www.rigasudens.lv/‌sites/default/‌‌files/‌Rigas‌%20‌udens_‌Piegadataju%20ricibas%20kodekss.pdf, un savā darbībā ievēro Kodeksā noteiktos principus, kā arī gadījumā, ja ar Pretendentu Atklāta konkursa rezultātā tiks noslēgts iepirkuma līgums, Apakšuzņēmējs Līguma izpildē ievēros Kodeksā noteiktās prasības, kā arī nodrošinās, ka tās ievēro Līguma izpildē iesaistītie darbinieki, kā arī Apakšuzņēmēja apakšuzņēmēji.
5. Apakšuzņēmējs apliecina, ka visa sniegtā informācija ir patiesa. 

<Apakšuzņēmēja paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas vārds, uzvārds, amats>
<Paraksts>
<Datums, vieta>
	


[bookmark: vvv][bookmark: _Toc178576874]7.pielikums 
Informācijas par Pretendenta pieredzi veidne

INFORMĀCIJA PAR PRETENDENTA PIEREDZI 

	

Apliecinu, ka <pretendenta vai personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, nosaukums, reģistrācijas numurs> ir izpildījis šādus preču piegādes līgumus[footnoteRef:8]: [8:  Jānorāda informācija, kas apliecina Pretendenta pieredzes atbilstību atklāta konkursa nolikuma 9.3.punkta prasībai.] 


	Nr.
p.k.
	Līguma priekšmeta īss apraksts, norādot preču nosaukumu 
	Pasūtītāja nosaukums, reģistrācijas Nr.
	Līguma darbības periods (gads un mēnesis)
	Līguma kopsumma, EUR bez PVN
	Pasūtītāja kontaktinformācija 
(vārds, uzvārds, amats, tālruņa numurs, e-pasta adrese)

	1.
	<…>
	<…>
	<…>
	<…>
	<…>

	2.
	<…>
	<…>
	<…>
	<…>
	<…>




	<Pretendenta vai personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās, paraksttiesīgās vai pilnvarotās personas amata nosaukums, vārds un uzvārds>

	<Paraksts>

	<Datums, vieta>
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[bookmark: _Toc178576876]Vadlīnijas “Rīgas ūdens” darba apģērbam

(Vadlīnijas “Rīgas ūdens” darba apģērbam pievienotas atsevišķā datnē)













